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Mindenkinek az alábbi szövegű plakátot bocsátja rendelkezé
sére az alulírott cég, mert a Nivea-Krém használata annyira 
elterjedt és oly népszerűvé vált, hogy szükségesnek tartjuk 
azon fodrászüzletek megjelölését, ahol a közkedvelt Nivea- 
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Ezen plakát az üzletben való kifüggesztésre ingyen kapható. 
P. BÉIERSDORF & CO. A.-G. vegyészeti gyár budapesti 
fiókja, Budapest, V., Rudolf-rakpart 10. —* Magyarországi 

vezérképviselete: Dümmatzen Rezső.
Tel.: T. 109— 36. Sürgönyeim: Beiersdorf, Budapest.
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Hideg 'viaszéi szappan, szivacs 
segítségével mosható!

A*  „ A L A B A S T A “ babák 68 
centiméter magvasságban 115 

pengős árban
(haj nélkül) szállíttatnak.
Készpénzárban 5% engedmény.
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A kereskedelmi miniszter újból 
egyesítette a fodrászipart.

Az  141139-1929. sz. kereskedelem ügyi miniszteri rendelet az úri- és női- 
fodrászipart rokoniparoknak nyilvánította. — Minden urifodrász nőifodrá- 
szatot űzhet külön képesítés nélkül és megfordítva. — Legyen most már

béke az ipar egész vonalán.

írta: Kontró János, test. elnök.

Emlékezetes az az áldatlan harc, amely a fodrász
iparban dúlt, amióta az 1922. évi XII. t.-c. a nőifodrásza- 
tot, mint külön ipart statuálta. Rengeteg kellemetlensé
get okoztak különösen az urifodrászoknak, akiket ugv 
állítottak oda, mintha nem volna jogosultságuk a női- 
fodrászipar üzésére és úgy tüntették fel a dolgot, mintha 
a nőifodrászathoz külön képesítés lett volna szükséges.

Lapunk hasábjain ismételten hirt adtunk azokról 
az emberfeletti erőfeszítésekről, amelyeket iparunk ki
váló vezetői, elsősorban ipartestületünk vezetősége, ki
fejtett, hogy ezt a visszás helyzetet orvosolja és iparunk 
megzavart rendjén újból helyreállítsa. Az egyesített 
törekvéseknek sikerült még a bürokrácia vaspáncélját is 
áttörni és hosszú várakozás, nagy harcok és lázas küz
delmek eredménye az alábbi kereskedelemügyi rendelet, 
amely igy hangzik:

Az 1922 :XII. t.-c. 15. §-ában nyert felhatalma
zás alapján a törvény 13. §-ának 5. pontja alatt 
említett borbély- és férfifodrászipart, valamint az 
idézett szakasz 54. pontja alatt említett nőifodrász- 
ipart rokoniparokká nyilvánítom.

Felhívom Címedet, hogy a fentiekről a hatósága 
területén működő elsőfokú iparhatóságokat és ezek 
utján az ipartestületeket is tudomásulvétel és alkal
mazkodás végett megfelelően értesítse.

Budapest, 1929. évi október hó 29-én.
Búd János.

Ezek után nekünk pedig még sok mondanivalónk 
van; egyelőre örömmel sietünk regisztrálni az egész 
iparunkra örvendetes hirt és hozzátesszük még a követ
kezőket :

Most már a nőifodrász-ipartestületen a sor, hogy a 
miniszter rendeletének szelleméhez alkalmazkodva, a 
béke útjára lépjen és testvéri szeretettel kezet fogva 
az urifodrászokkal, nagyratörő energiáját arra kon
centrálja, hogy vállvetve megteremtsük a teljes ipari 
békét, amelynek alapján iparunk fejlődhetik, terjeszked- 
hetik és virágozhatik.

Szaktársi becsülettel, meleg szívvel és teljes oda
adással óhajtunk együttdolgozni a miniszter rendelete 
által kijelölt utón mindenkivel, aki megérti az idők sza
vát és velünk egyengeti a békefejlődés biztos útját.
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Irta : Kiss Gyula, szövetségi elnök.

Az Országos Szövetség iránt megélénkült érdeklő
dés — ha nem ismételten szalmaláng —  úgy tudom, ve
lem együtt sokaknak évtizedes álmát válthatná valóra.

Az eddig megjelent közlemények, amelyek egyhan
gúan életre szeretnék hívni ezt a tetszhalott intézményt, 
nagy szolgálatot tettek ugyan a szövetség ügyének, de 
sokak előtt még mindig nyílt kérdés maradt: van-e egy
általán már országos szövetségünk, és ha van, mi az 
oka stagnálásának?

A Magyar Borbély- és Fodrászmesterek Országos 
Szövetsége alapszabályokkal biró szerv, amelyet a keres
kedelemügyi miniszter 1926. évi március 30-án hagyott 
jóvá. Ugyanez év augusztusában alakuló közgyűlését is 
megtartotta.

Ezt az alakuló közgyűlést körlevelek utján készítet
tük elő a vidéken. Hangsúlyozni kívánom ezt még azzal 
is, hogy senki az előkészítők közül nem utazott sehová, 
hogy előkészítse a közgyűlést, felvilágositó előadást tart
son a szövetség céljairól, vagy annak jelentőségéről a 
fodrásziparra nézve.

Aki ismeri az egyes ipartestületeknek működési 
területét, elképzelheti, hogy egy körlevél nem mindig 
juthat postafordultával a cimzettekhez. Még ha a szak
osztályi elnök be is jár rendesen a testületbe, kérdés, 
hogy a titkár átadja-e, jelentősnek tartja-e a nyomtat
ványt a sürgős kézbesítésre. Ezek előrebocsátása után 
elképzelhetjük az Országos Szövetség előzetes propagá
lását és most a távlatból megérthetjük az alakuló köz
gyűlés izgalmakban bővelkedő hangulatát.

Azon a közgyűlésen általában nem testületenként, 
vagy körzetenként volt képviselve országunk fodrász
társadalma, hanem eljött, aki jöhetett, vagyis akinek 
anyagi helyzete, vagy egyéni éi’deke ezt lehetővé tette. 
Természetesen egy pár alosztály küldött legális képvi
selőt is.

tek szét s tértek haza, teljesen kiábrándulva a látottak 
és hallottaktól. Egész világ omlott össze bennem s min
den gondolatom az volt, hogy hasonló incidens meg
ismétlődését miképpen lehetne a jövőben elkerülni?

Elgondolásom a következő volt: Minden általános 
ipartestület fodrász-szakosztálya legyen egyúttal egy 
csoportja Országos Szövetségünknek. A csoport saját 
maga lépjen be a szövetségbe, nem pedig egyes fodrász
mesterek (például ceglédi csoport). Minden egyes cso
port az ő saját lokális ügyeit önállóan intézi, erről rövid 
jelentést ad a központnak. Az ország egész fodrász
társadalmát érintő általános kérdések, ügyek azután 
már a központi választmány, illetve a közgyűlés elé tar
toznak. így elkerülhető lesz, hogy például X. Y. az ő 
teljesen egyéni nézeteit —  ami esetleg csak őt érintő 
sérelem — állandó napirendi vitaanyagnak tartogassa 
a közgyűlésekre.

Ezen elgondolást indítvány formájában a központi 
választmány elé terjesztettem, amit az egyhangúan 
magáévá is tett. Megvalósulása nem történhetett még 
meg, ugyanazon választmányi ülésen az Országos Szö
vetség megválasztott elnöke, Grosch Miklós ur lemon
dott, a két vidéki társelnök és a választmány pedig azóta 
nem hívtak egybe ülést.

Ez a mi Országos Szövetségünknek eddigi, rövid 
története. Időközben meggyőződtem arról, hogy a leg
távolabbi vidéki fodrásznak is a legfőbb érdeke a szö
vetség, illetve egy nagy központ létesítése. Elhatározott 
dolog tehát, ismét egybehivni a szakosztályok megbízot
tait és megkezdeni az aktív szervező munkát. Igaz, hogy 
már az utolsó órában, de még mindig jobb, ha későn is, 
mint soha.

A fodrászipar az elmúlt tiz évben átélte a krízisnek 
legsúlyosabb időszakát, ami teljesen próbára tette élet- 
képességét. A szétvált részek újra összeforrnak s a

Csakis ilyen előzmények és a képviselet szervezet
lensége vonta aztán maga után, hogy egy valaki beszédé
ben érintette a vasárnapi munkaszünet kérdését és 
máris a közbeszólások egész fergetegét zúdította fel, 
amely nem is ült addig el, mig az inspekciós rendőr
tisztviselő az ülést fel nem oszlatta.

Az Országos Szövetség alakuló közgyűlését tehát 
a 1 endőrség feloszlatta. Hogy ez milyen hangulatot vál-

lábbadozás korszaka kell, hogy következzen. Összeforrva 
pedig uj, bensőségesebb gazdasági alapra kell támasz
kodni.

A munka már megindult és rövidesen az egész 
országra kiterjed. Azt azonban sohasem tévessze szem 
elől a fodrásztársadalom, hogy jól szervezett ipart nem 
érhet meglepetés, mert bátran nézhet szembe a nehéz
ségekkel.

tott ki szerte az ország minden részéről összesereglett 
fodrászok között, arra csak azt tudom jellemzésül fe l
hozni, hogy azóta teljesen stagnál a szövetség ügye.

E sorok írója is elképedt, látván az elégedetlenségek 
kirobbanását, valamint a csalódottságot a szaktársak 
arcán, mikor semmit sem végezve, határozatlanul széled- P U M A I I

F O D R Á S Z B Á L  és szakm ai verseny lesz 1930 m á r c .
farsang utolsó vasárnapján  a G ellérl-szá llóban .
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Dunántúli levele  - - -
Nagyrabecsiilt Szerkesztő ur!

Egy idő óta a vidéket járom és csak ma vettem kéz
hez levelét, amely egyrészt hogylétem iránt érdeklődik, 
másrészt pedig a vidék üzletviszonyait illetőleg szeretne 
tőlem egyet-mást megtudni. Sajnos, egyiket sem mond
hatom kielégítőnek, a magam baja még csak végesnek 
Ígérkezik, de a másik! Amerre ér az ember, szótlanul 
haladnak el egymás mellett, az pedig egyik jele annak, 
hogy a gond súlya nyomja az embereket. Különösen az 
öregeket fogja el ilyenkor a rossz érzés és gyerekes vá
gyódások lepik meg, amelyek ellenállhatatlanul bírják 
rá arra, hogy még egyszer —  talán utoljára —  végig
legeltesse szemeit mindazokon az embereken és tájakon, 
amelyek egykor kedvesek voltak előtte. Körülbelül ha
sonló lelkikényszer hajtott engem is utamon és készte
tett arra, hogy meglátogassam egy ifjúkori szaktárs- 
barátomat. A viszontlátás örömét növelte az a meg
állapításom, hogy régi pajtásom szerényen bár, de ész
szerűen gondoskodott magáról öreg napjaira. Kérdé
semre, hogy mivel tölti idejét, rövid szavakban tárta 
elém helyzetét a következőkben:

—  Csendes szemlélője vagyok a körülöttem végbe
menő eseményeknek és ha csak valami kirívó híradás 
nem üti meg fülemet, a jól teljesített kötelesség meg
nyugtató érzésével várom végnapjaimat. Megadással

vagyok, nincsenek már vágyaim, csak egy kicsit élni 
akarok még, jogot szereztem rá! Egy hosszú, munkában 
és hü kötelességteljesitésben eltöltött élet van mögöttem, 
amely — Istennek hála! —  ezzel a kis eredménnyel járt; 
igy félrehuzódhattam és feledve bút, keservet, amelytől 
engem sem kiméit meg a sors, egyéb emlékeimnek élek, 
vigaszt és megelégedettséget találva azokban az örömök
ben, amelyeket az élet ebben a korban számomra kimért.

Könnytelt szemmel néztük egymást és nem tehetek 
róla, kedves Szerkesztő uram, még most is e felejthetet
len és egyszersmind felemelő viszontlátás hatása alatt 
állok, talán mégis érdemes volt iparosnak lenni.

Szinte rosszul esik e kitérés után, amely inkább 
békebeli állapotot jellemez, második kérésének engedve, 
a mai rideg és eredménytelen valóságra áttérni. Ismerek 
egy közmondást, amely szerint a ,,dalesz“ nem egyedül 
Isten szüleménye, szükséges ahhoz az emberek közre
működése is. így a borbély-fodrász ipartársadalom is 
derekasan kivette részét abban, hogy ezt a már katasz
trofálissá vált anyagi leromlást elősegítse. És amikor 
ezt állítom, elhárítom magamtól azt a közbeszólást: 
,,ja, a háború!“ Mert a sajnálatosabb hibák azóta történ
tek; alig teszünk egyebet, minthogy ellenállás nélkül le
adtunk magunkról mindent, ami fennmaradásunkat biz
tosíthatná, és csak a fertőbefulás veszedelme hozta meg 
valahára hangunkat. A hatalmas tartalékokkal biró 
bankoktól támogatva, a gyáripar vígan dudál, mert 
gyártmányait védvámokkal biztosítva prezentálja nekünk

G E B R . EIVIDE
Weyer  Sói i n gén i bo rotva- és ol ló gyár

különlegességei

57 4/8 -as  kü lön leges Sélhomoru 78 4,8 -as  kü lön leges homorú
borotva. borotva.

Minden egyes „Kibic" véd
jegyű borotváért a gyár 
t e l j e s  garanciát vállal. 
Hiba esetén az eladó ki
cserélni tartozik a borotvát. 39 3/8 és 40 4/s -as kü lön leges  

francíaélü  borotva

Kapható minden szaküz
letben Viszonteladók for
duljanak a gyár vezérkép

viselőségéhez.

Képviselő;

Kalmár imre
Budapesti VII., Akácfa-utca 13. szánt.
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olyan árban, hogy attól sántikálunk, munkásait azonban 
rosszabbul fizeti, mint a kézműipar. Mégis, amint érte
sültem, a mi szakmánkban is mindig találkoznak egyes 
protektorok, akik további engedményekre akarják be
ugratni a mestereket, váltig hangoztatva, hogy csak igy 
tudnának célt érni. Örömömre szolgál, hogy a mesteri 
kar nem kívánt azzal a szegénységi bizonyítvánnyal élni, 
hogy csak a munkásán át tudna megállni; végeredmény
ben hová vezetne ez! Talán helyet cserélnénk? (A  kis
ipari munkást, ha felszabadul, egy cél hevíti: hogy idő
vel önállósítsa magát; az ilyen kiküldetéseknek tehát, 
különösen a mi iparunkban, nincs nagy értelme). A 
A ,,Gillette‘‘-penge úgy látszik mentesítve van a behoza
tali vám alól, de ipari ellenőrzése alól is, mert ingyen 
osztogatják; szerintem itt tág tere nyalnék a vezetőség
nek a sikert ígérő közbelépésre. Éppen olyan érthetetlen, 
hogy önök odafent Budapesten nem tudják elérni a 
vasárnapi munkaszünet szigorú betartását. Ha minden
nap a minisztériumban és a főkapitányságon kellene is 
kilincselni, az iparnak azt a tisztességgel küzdő részét, 
amely minden viszontagságon keresztül ragaszkodik az 
iparbecsülethez, meg kellene menteni a végelpusztulás
tól, mert ennek elmulasztása erkölcsi halottá teszi az 
egész ipart. Azok az adatok, kedves Szerkesztő uram, 
amelyek rendelkezésemre állanak a fővárosi szakmai 
viszonyokról, valóban megdöbbentőek. Végigjárva Buda
pest utcáit, hihetetlen züllés tárul az ember szeme elé, 
nem is szólva azokról az állapotokról, amelyek a háttér
ben húzódnak meg. Megállapítható, hogy az üzletek 50 
százalékának nincs létalapja, a munkásság 50 százaléká
nak viszont nincs elhelyezési lehetősége, egyszerűen 
azért, mert a férfivilág 50 százaléka maga borotválkozik. 
Ennek ellenére — úgy tudom — alig van nap, amikor 
újabb iparigazolvány nem megy ki, és nem múlik el hó
nap, amelyben az ipartestület fel nem szabadit 20— 30— 
40— 50 tanoncot, akik azután, kevés kivétellel, szaporít
ják a házhoz járók számát. Ilyen körülmények között a 
tisztességes alapon dolgozó és a közterhek súlya alatt ros
kadozó becsületes iparos nem képes megállni. Az ország 
visszhangzik a panasztól, de a kézmüiparosság társadal
mában minden csendes, a bajok ellensúlyozására vajmi 
kevés történik, erőtlen a védekezés és lomha, gyámolta
lan a törvényileg biztosított javaknak a maga részére 
való biztosítása is. Elnémult harangokként csengnek 
még fülünkbe a múlt harci riadók az ipartestületi re
formról, a kézmüveskamara felállításáról, a Társadalom
biztosítóval kapcsolatos panaszainkról stb. Mi akar ez 
lenni? Örökké csak illetéket és tagsági dijat szabad 
fizetnünk?

Szaklapunk novemberi számában két nagyon meg
szívlelendő híradás jelent meg az Országos Szövetség

szövevényes ügyében, ami bennünket vidékieket érzéke
nyen érint; megvallom, mi ettől a frigytől annak idején 
sokat vártunk és bizony nehezünkre esik csalódásunkat 
palástolni. Most Kontró elnök ur sorra utalja a vidéket, 
hogy szervezkedjék, mert komoly munkához csak ennek 
megtörténte után lehet fogni. Amint mondja, mindez 
hosszadalmas és kitartó munkát igényel, de Isten segít
ségével csak a mi akaratunkon múlik. Szerintem a dolog
ból most fog kialakulni az ellenkező helyzet: eddig a 
vidék várta Budapestet, most majd Budapest várhatja a 
vidéket. Bár csalódnék! Ha szabadna nekem, mint már 
nem aktív szaktársnak, egy javaslattal élnem, akkor azt 
ajánlanám, hogy a legsürgősebben alakítsa meg a bor
bély-fodrász iparosság az Országos Szövetség keretében 
nyugdíjintézményét.

Az ipartestület évek óta kezel egy kis alapot „Sze- 
retetház“ címen, ezt az alapot talán ezzel kapcsolatban 
fel lehetne használni. Nem ismerek rettenetesebb sors
csapást annál, ha az ember tehetetlen megrokkantságá- 
ban kénytelen kezét kinyújtani alamizsnáért. Nálunk,

M egkétszerez i fo rga lm át,
ha fe le inek  kellem esen átfűtött helyiséget n yú jt!

SZÉN és KOKSZ tüzelésű „REKORD" 
és „ZEPHIR" fiolytonégfő kályhák. 

„EL1TE" takaréktüzhelyek.

1  A  kiI6 K  t i  X  O A  óránI V  fával EGY NORMÁL SZOBIT Z 4  át
Nagyobb typusok 3 — 4 szobás lakást is egyenletesen 

fütenek. — Ideálisan tiszta, leghigienikusabb!
K ívánatra  kedvező részletfizetési fe ltételek  — 

készpénzárban  I
Á rla p o t d íjta lanu l kü ld i

H É B E R  S Á N D O R  kályha- és tűzhelygyára
Budapest, VI., Vilm os császár>ut 39. (Hajós-u. sarok) 

Telefon  c Autom ata ?47-47

F O D R Á S Z É  Á L  es szakm ai verseny lesz 1930 m á r c .
farsang ntolső vasárnapján  a  Gellért-szállóban .a -
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sajnos, az önálló kisipari polgári társadalomnak nincsen 
segítője, se támassza sehonnan, igy, aki erre az oltárra 
áldoz, azt a maga javára áldozza. Csak az imént jelen
tette a népjóléti miniszter ur, hogy a kisiparosság rok
kantsága esetére szóló törvénytervezet is elkészült 
ugyan, de életbeléptetni csak akkor lehet, ha a gazdasági 
helyzetünk megengedi. És itt minden egyes szaktársam
nak figyelmét felhívom Mólnál’ Gyula ipartestületi pénz
tárnok tanulságos cikkére, amelynek rövidre összevont 
tájékoztatója kötetekre valót mond. Csak ezt a mondatot 
ragadom k i: ,,Az el<xggott, keresetképtelen öregjeink min
den hónapban pontosan megjelennek ipartestületünk pénz
táránál és jóleső érzéssel veszik fel az őket jogosan meg
illető s e g é l y t A hangsúlyt a jogos szócskára szeretném 
helyezni, mert ezért a jó öregjeinknek nem kell pirulniuk. 
Hát mi mindenkiért tudunk fizetni, csak magunkért nem?

Időközben értesülök a napilapok utján, hogy iparunk 
Kálváriája véget ért, a kereskedelmi miniszter urnák azon 
rendelete, amely rokoniparrá minősítette a hajdan egy 
ipart jelentő férfi- és nőifodrászatot, az egész országban 
igen kevés kivétellel nagy örömet és megnyugvást váltott 
k i; örömet azért, mert mindenki részére ismét hozzáfér
hetővé teszi ez a rendelet az egész ipar üzhetését, meg
nyugvást pedig azért, mert ez az egyedüli igazság. Hatal
mas jelentőséget tulajdonítok ez eseménynek úgy szakmai, 
mint társadalmi vonatkozásban egyaránt, és ismerve a 
szituációt, indíttatva érzem magamat azon megjegyzésre,

hogy a nyert jogok egyszersmind kötelességeket is tartal
maznak. Tanuljunk és tanítsunk, ez legyen a jövő jelszava, 
az évekig tartó ádáz harcban lehet, hogy egyesek nyertek, 
lehet, hogy mások vesztettek, bizonyos csak az, hogy 
iparunk, mint olyan, anyagilag és erkölcsileg is károsultán 
hagyja el a szinteret. Ez a sajnálatos tény hatványozottan 
kötelességévé teszi most már a két ellentábornak elismerni 
azt, hogy itt nincsen legyőzött, de igenis van egy nyerő, 
az pedig az iparunk, amely valamennyiünket éltet, ha ápol
juk, és eltemet, 'ha cserbenhagyjuk. Felelőssé teszem 
iparunk jelenlegi vezéregyéniségeit az ipar és űzőinek 
további sorsáért és felkérem, hogy emelkedjenek hivatá
suk magaslatára, itt a nagy alkalom, ne hagyják nycm 
nélkül elveszni. Emberséges hangot kérek, de ugyanolyan 
visszhangot is ; félre a személyi érzékenykedésekkel, első 
dijat nyer, aki az összességért dolgozni akar, de az is, aki 
ugyanezért a szent célért áldozatot hoz. Fejlesszük most 
már iparunkat egyöntetűen, állítsunk fel közösen védelmi 
lehetőségeket, építsük ki jóléti intézményeinket, miáltal 
megbecsült társadalmi alakulattá válhatunk és érdemessé 
tesszük magunkat arra, hogy mint az ország fővárosának 
szakmai egyesülése vezérszerepet vállalhassunk. E példa- 
adással lehet azután előmozdítani a vidék általános szak-, 
mai előrehaladását is; nem elég, ha egyesek nagy egyéni 
tudással bírnak, ezt a tudásukat azonban véka alatt tart
ják; ipart fejleszteni csak szívvel, lélekkel és áldozattal 
lehet, különben közkincs sohasem válhatik belőle. Az ilyen

ISCHÜTZER
A  „ R á d iu m ”

RÁDIUM
I BUDAPEST

vé d je gyű

Schützer borotvaszappan
páratlan a maga nemében, mert 50 éves tapasztalat és a modern chémia legújabb 

haladásának felhasználásával f o l y t o n o s a n  t ö k é l e t e s i t t e t i k .
Hogy minden utánzattól feltűnően megkülönböztessék, junius hó 1-től m i n d  e ti 

d a r a b o t  k ü l ö n  d o b o z o l u n k . Ezen uj csomagolásunk a hygienitás és a 
kézi eladás szempontjából igen előnyös. Ennek dacára a r é g i j u t á n y o s  
á r o n  adjuk a napról-napra szaporodó és bennünket elismeréssel elhalmozó

nagyrabecsült vevőinknek.

Scljüísser S. Fia
sxappangyár

B u d a p es t , V I,, C ö v ö ld e -t é r  4,
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elvont ténykedéssel az össziparunknak csak kárára va
gyunk és útjába társadalmi megbecsültetésünknek, ahhoz 
pedig a legnagyobb művésznek sincs joga. Embernek kell 
lenni, és aki az, legszebb jutalmát abban leli, ha tudását 
embertársain keresztül látja megörökitve. Hagyjanak fel 
egymást kerülő magatartásukkal, áldozzanak valamicskét 
szaklapokra, ami állandóan ébren tartja érdeklődésünket, 
felvilágosit, ösztönöz a továbbfejlődésre és végeredményé
ben részeseivé teszi a szakma űzőit a mindebből fakadó 
jobb, emberségesebb megélhetésnek.

Dunántúli.

Halász Ödön
úri és női fodrászberendező, fodrászati cikkek, 

illatszerek  és acéláruk  nagykereskedése

Budapest, VII., Csengery-utca 21.
(az urifodrász ipartestület mellett).

Telefon s József 451-13.

Áraink beszélnek :
Kretletl J’ollArt. fenős'/.i.i

20- a s ...................... 3.20
Krerteti l ’ollArt-pnsssta _ —-.60
I ’ollArt-reiKlsaerti fenőfa 1.80
Ijenioaót A1, porc. nag.v,

k ö n n y ű .................................. —•<>*>
Deinosótál. porc. kisebb

könnyű . . . . I.<»0
Molla-eeset kisebb . 1.40
Molln-ecset nagyobb l.so
L-ógós fenőszijak. Kurtái

val 3.00, 4.—  , 0.— , !>.- . 10. 
50# kölni v íz , 8 külön

féle illatban, üveggel 
együtt, 1 liter 5.00

50# Lotion vaK.v Hayruni
1 l i t e r ..................................0.20

llriltantin folyékony vagy
szilárd 1 kg. . . . 5.20

Dióolaj, 1 kg ...........................4.80
Albin* borotvaszappan 1 kg. 2.00
Timsókö-tartó. (ivedből . — .OS
,.1‘lKó" vérelállitó sfift -.30
Pollárt-kés 27. 28-as . . 4.00

(ilanbcrg pipás-kés 27-2-s 
Klebitz 27- 28 . 
Kiebitz-kés honioru 
.lohnson 7csillagos kés
líeneel-vas <lrb...................
1 fencelrendszerü Marcel-vai 
Cjnitiu-lAmpa eredeti 
Quiou-reiKlszerü lámpa 
liegifta lámpa 
Körömlakk la dekája 
Körönilemosó. la. dekája 
tJumiszivacs dekája .
I láromsarkos vizondolálo

kendő ..............................
Méteres fátyol. duplán 

sodijott, l m .  
Mariea-kötő . . . .  
Dady-kütő, s'/.allagos . 
Uabaliajtti 1 doboz 
Óvszer, la. tucatja 
Férfi-hajkefék 1.20. 1.50. 

2. —i. 3.60, 4. . 4.so

0.
:t.8(i
5.40
0.
5.50
3.20
5.20 
4.00
4.80 

. 10 

. 10 

. Ifi

.70

.00

.00

.50
1. —
I .40

Ymnelegitő. 
12.50. 14.

kályhára

l-'elhivmu tisztelt vevőim figyelmét a eea. 150-féle ltmiox és más 
gyArt niAnyu francia oldalfésükrts és csattokra, melyek legolcsób
ban tekintettel óriási raktáramra —  csakis nálam szerezhető 
be. Teljes úri- és női-üzlet berendezések, fejmosó állványok, auto- 
geisereik, liajszáritógépek, forgószékek stb. —  Tervezetekkel, á r 

a jánlattal díjtalanul készséggel szolgálok.
Igyanott fodrász.-teher nemü kölcsönzés.

M in d e n  fo d rá s za t i cikk k e res 
kedő, m inden m üköszörü s és 
késes k é s zségg e l b em u tatja  
Önnek

S. Pearson & Co.
világhírű angol borotváit, ollóit 

és hajvágógépeit.
Leh etséges , h o gy  Ön m ég  nem 
haszná lta  őket, d e  okvetlen ü l 
h a l l o t t a  m á r  d i c s é r n i  a 
P E A R S O N  never.

1903—1922—1929.
A kereskedelemügyi miniszter ur salamoni bölcses

séggel ítélkezett, amikor iparunkban felismerte az os- 
alanyt —  a szülő anyát — és annak hajtását, a női fod
rászatot, nem engedte át a hidegen számító egyéneik erdek- 
körzetébe. Remeg a kezemben a toll, mikor újra azt^ír
hatom, hogy ismét a mienk, a mi gyermekünk es a fod
rász-iparra, mint egy nagy csalódásra újra felvirradtak a 
békesség áldásos napjai. Tette a miniszter ur ezen bö.cs 
intézkedését azzal, hogy az 1922. évi uj ipartörvenybe 
rossz tanács folytán bekerült paragrafust  ̂ mely szerint 
a nőifodrászt külön képesítéshez kötötték és ezzel mód 
adatot a különválásra —  oly kép módosította, hogy a 
nőifodrászatot a rokonszakmák közé sorolta és ezzel egy 
csapásra ketté lett vágva a gordiusi csomó, és most mar 
ez a hiányossága az 1922-es ipartörvénynek végre meg
oldást nyert.

Hat keserves év múlt el azóta, hogy különválva éit a 
két ipar és ezalatt az idő alatt bebizonyosodott, hogy a két 
iparnak egymástól elválaszthatatlan munkái vannak és 
egyik fél sem űzheti iparát tökéletesen a másik nélkül és 
ez a szükségszerűség oly sok összeütközésnek és anomáliá
nak volt okozója, hogy végre megsokalta jaj szavunkat a 
minden iparok atyja és egy egyszerű törléssel megszün
tette a különválás alapját és ezzel évek hosszú viharának 
hullámai simultak el végre. A „fodrászat" újra egy teljes 
gyűjtőnév, mely magába foglalja az összes gyakorlatilag 
űzött munkákat; aki ezt a fenséges egységet ujr^ meg
bontani merészelné, az iparát csonkítja meg, az vét saját 
embertársai, saját kenyere ellen, azt megvetjük és ki
közösítjük magunk közül.

Tudom nagyon jól, hogy vannak kartársaim, kiket 
kellemetlenül érint ez a változás, de hozzájuk is csak sze
retettel fordulok most és kérem, nagyon kérem őket, gon
dolják meg minden cselekedetüket, mielőtt bármit is tesz
nek, vagy mondani akarnak, ne óhajtsanak sértett hiú
ságért, vagy kicsinyes érdekekért egy egész ipart fel
áldozni. Lebegjen szemünk előtt a békés fejlődésnek azon 
eredménye, melynek ők is köszönhetik létüket, építsük 
most azt tovább  ̂ amit 1903-ban éppen én kezdtem el, mint 
fiatal mester, makor megboldogult Joszt elnöklete alatt azt 
indítványoztam, hogy mostoha kenyerünket csak úgy ja
víthatjuk meg, ha megreformáljuk a szakiskolánkat. Hir
dettem azt, hogy a nyilvánosság elé kell vinni az ipart, 
demonstrálni kell a tudásunkkal, és ezt fényesen el is 
értük különböző versenyfésülések rendezésével. Az akkori 
elöljáróság, mint emlékszem, Réthly Árpád vezetésével. 
Kruch Pétert és engem bízott meg az átszervezéssel. Rövi
den csak annyit, hogy mindig több hívünk és munka
társunk lett s végül elértük a mai nőifodrászat oly magas 
színvonalát, hogy külföldi versenyekről dijakat hoztunk 
haza. Tanulmányutakra nagy fáradsággal és áldozattal 
ösztöndíjakat szereztünk, de fejlődtünk is, haladtunk is, 
gyarapodtunk is. Ez a néhány év fejlődése lebegjen most

Puma= a minőségi jel 
és védjegye 
a solingeni 

PUMA- 
müveknek.

F O D R Á S Z B Á L  és szakm ai verseny 
2 - á n ,  farsang utolsó vasárnapján

lesz 1930 
Gellért-szálióban.
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mindnyájunk szeme előtt és csak iparunk érdekében cse
lekedjünk, mert nagy egységek képesek csak nagy ered
mények elérésére. Ne tegyük például azt, hogy propagan
dát csinálnak egyesek a hosszú hajnak; minek összezsugo- 
ritani ezt a kitűnő munkaalkalmat, amit a rövid hajviselet 
jelent.

Most, mikor Isten és a megértő emberi elmék segít
ségével ismét egyek lettünk, az a kötelesség hárul mind
nyájunkra, hogy együttesen tegyünk meg mindent az 
iparért, hangsúlyozom ismételten, mindent az iparért. 
Akkor nem lesz szükség a boldoguláshoz egyéni akciókra, 
nem kell gyülölöködni egymásra, és most talán végre meg 
tudjuk magunkat tisztítani a piszkos konkurenciától is.

Be kell kapcsolódnunk újra a kereskedelembe, a koz
metikát, illatszer- és piperecikkek árusítását vissza kell 
szerezni, ha nem is egészen, de legalább nagyrészben. Az 
ipart fejleszteni kell, úgy részleteiben, mint egészen uj 
irányban, hogy több kereseti lehetőséget érjünk el iparunk 
művészi értékével. Ez nem álom, mert egyesitett akarattal 
sok mindent el lehet és el is fogunk érni. Szeretett hazánk 
és iparunk érdeke, hogy mindnyájan lépjünk a békesség 
és a komoly munka virágos mezejére, hogy áldás és bő 
termés fakadjon utána.

Éles József.

Borotvált ön már a Revisor borotvával? Kapható: 
Petheő Miksa müköszörüsnél, Budapest, VII., Dob
utca 107.

Em it Pach & Söhne m.b.H.

Figyelem!
Ismét készül friss él.
A 40 év óta fennálló közismert Lipp Ferenc 

miiköszörülde értesíti a fodrász urakat, hogy mű
helyében ismét friss élre lehet a borotvákat élesí
teni. Egyébként teljes garanciát nyújt a legprí
mább köszörülésről. A cég régi elve: kitünően, 
gyorsan és jutányos árban dolgozni.

Árak: Borotvaköszörülés 1.20 fillértől. — Haj- 
vágó-olló 50, 60, 70, 80 fillér. — Hajvágógépek
1.40 fillértől.

Vidéki megrendeléseket 3 nap alatt utánvétel 
mellett szállítok.

Raktáron a legfinomabb solingeni, valamint 
angol és más külföldi acéláruk. Tegyen próba- 
kisérletet.

L i p p  Ferenc, m üköszörüs
Budapest, IX., Ráday-utca 5. (Kálvin-tér mellett.)

ww

P ETH EO  MIKSA
késes és mUköszöriis 

Budapest, VII., Dob-utca 107.
(Rottenbiller-u. mellett)

Raktáron tartok mindennemű bel- és külföldi acélárut. 
Köszörülések és javítások legolcsóbb áron 

Á r j e g y z é k :
3, 5, 7 nini. . . . 0.80 PISorot vak :

Itevisor 27. 28. . . 4 40 P Espec liő 8. Pe irtson
Revisor, félfrancia JÁ

1 .*>(». S/.................... 5 20 P Koh-i -noor . U min.
Revisor, fél francia Mars 3, 5. 7 mm.

% 1. sz.................... r>20 P Mars 1/t inm. széles I
Revisor, homorú 0 50 P Norm i 3, 5 i mm.

Rovtai >r. homorú Norm i 'A, 5 mm. .
%. 'A 01. sz. 7 P Xonnu Vio min

Kronenberg, -7, 28. 
Kronenberg „E l ité "  00. 
Kronenberg, homorú

72, 77.............................
Johnson, 7 csili, homorú  
Johnson, francia . .
S. Pearson, homorú 
S. Pearson, francia  
Eredeti „H em on" Párta  
Kaiser Edison . . .
Kobuso 27, 28. . 
Hanunond 27, 28. 
(■oldkrone 27, 28. 
Uoldkrone, homorú 7.-10,

Haj vágógépek :
Solár 3. 5, 7 mm. . .
Ugyanaz  0-ás . . .
(Mtó 3, ö. 7 mm. 
U gyanaz  0-ás . . .
.Tűvel 3 mm....................
W il l iam  S. Pearson

4.—
0.50

7.20 
0.50 
0.50 
0.50 
5.—
7.20
4.20 
4.—

8 . —

8.50
7.80
5.40
5.40

0.50
0.00
().—
0.00

7.50
lla jvágó  ollók:

Ered. pipás ,,Clauberg“
Non plus útra 18 . . 0.80

Ugyanaz 19 . . . .  7.20
,,Petheő“ Non plus ultra

1 8 ................................ 4.00
,,Petheő" Non plus ultra

1 0 ..................... 5-—
„Petheő" Non plus ultra

2 0 .................................. 5 2 0
Kobuso Non plus u ltra:

17. 18. 19.
4.50 5.00 6.20

Eenőszij lógós és kézi 2— 10.—
Manikűr ollók . . 2— 2.40

KöszörUlésl á r a k :
llorotva köszörülés . . 1.20
Hajvágó olló köszörülés — .04
H aj vágógép köszörülés . 1.40
Korotvanyél fehér csont 1.20

V i d é k i  m e g r e n d e l é s e k  a z o n n a l i  
(>6 7 k n 7 r i l t e t n e k

Megérkeztek a világhírű PUMA borotvák
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„ I p a r n e m e s i t  é s * *  é s  „ T a n u l s á g o k " - r  ó l .

Irta: Mohos Károly, Tapolca.

A mai nehéz gazdasági élet labyrintusában irányt 
mutatott Szabady Antal kartársam októberi cikkében.

Hermáim János ur múlt hóban „Tanulságok" cim 
alatt kritikát irt Szabady iparnemesitési eszméjéről.

Hermann ur a tapasztalás embere. Gazdag tapaszta
latain keresztül nem veszi észre, hogy ezen cikkében a 
haladás korunkhoz simuló eszméjének kerékkötőjévé válik. 
Avagy inkább nagyon is tudatosan teszi. írja is: „Az 
eszme nem uj, van is róla előljárósági határozat, de ki
vitelre sohasem kerül, és ebben nekem is volt valami ré
szem." Tisztelt kartársaim! Ezek után álljunk elő a mai 
lehetetlen helyzetből való kibontakozást célzó eszmével! 
Álljunk elő s Hermann ur a helyzet magaslatáról nyomban 
leszögezi, hogy: „Kivitelre sohasem kerül." Amily örömet 
s reményt Szabady cikke, épp oly nagy szomorúságot okoz 
nekem iparunk sorsa felett Hermann ur téves állásfog
lalása.

Foglalkozzunk kissé a „Tanulságok" részleteivel.
Mindannyian tudjuk, hogy általános ipari helyzetünk 

tarthatatlanságának elérkezett a tizenkettedik órája. A 
boldogulást hozó reformot sem a segédek fekete listájával, 
sem az árromboló kartársak listájával keresztülvinni nem 
tudjuk. Érdemleges eredményt csakis a tanoncrendszer 
szabályozásával érhetünk el. Hermann ur reményeit teljes 
bizalommal a rövidesen felállítandó és törvényes alapon 
működő hatósági „selejtező bizottságba" helyezi. Téved 
és csalódni fog. Minden ok meg van arra, hogy azt a félő 
következményt higyjem, hogy ez a hatósági bizottság a 
szellemileg és testileg satnya ifjakat a mi iparunk részére 
fogja selejtezni.

A szakoktatási reform pedig csakis a fővárosban és 
egyes nagyobb városokban hoz érdemleges eredményt és 
egyik intézmény sem szünteti meg iparunkra való azt a 
szertelen özönlést, mely minden bajnak a kútfeje. Nem 
túlozok, ha azt mondom : ma kartársaimnak 40 százaléka 
kizárólag tanoncokkal dolgozik (értsd vidéket) és dolgoztat. 
A jelenlegi tanoncrendszerrel proletárokat és 20 filléres 
szégyenbérért dolgozó kartársakat nevelünk. Redukálni 
kell a tanoncok számát. Matematikailag meg kell állapí
tanunk — a „Gilette" konkurrenciáját figyelembe véve — 
hogy a mai általános gazdasági helyzet mellett hány em
berre esik egy boldogulni tudó fodrász. Meg kell állapíta
nunk továbbá, hogy egy-egy fodrásznak hány tanoncot 
szabad 10 év alatt kiképezni, hogy a megfelelő számarányt 
elérjük s azt, hogy fennálljon. A tanonctartás számát az 
üzletek méreteihez kell meghatározni. (A  több segédet 
foglalkoztato üzlet arányosan több tanonc kiképzésére 
jogosult.) Ha a tanoncok számát ily, vagy bármely más 
módon kellőleg redukáljuk, teljes megoldást nyer iparunk 
pioblémaja s aránylag rövid idő múltán beáll a sóvárgott 
és megérdemelt jobblét. Autamatice eltűnnek a 20 filléres 
üzletek, rendes mederbe lép a kcnkurrencia, jobb megélhe
tést tudunk nyújtani segédeinknek stb., stb. Mert minden 
bajoknak okozója az, hogy sok az eszkimó és kevés a fóka. 
A tanonctartás reformálását a fodrászipartestületektől, 
valamint az életre hivandó országos mesterszövetségtöl 
várom, még pedig sürgősen.

Most pedig térjünk vissza a „Tanulságokéhoz.
Redukálva a tanoncok számát, nagyon helyesen cse

lekszünk, ha kötelességünknek tartjuk, hogy legalább is 
minden második tanulóul csak olyan fiút veszünk fel, aki 
négy középiskolai előképzettséggel bir. Korunk művelt
ségre törekvésében ez oly kevés és mégis fontos előkép
zettség, melytől Hermann urnák nem kell félteni ipa
runkat.

Természetesen a négy középiskolával bírókat is a 
próbaidő alatt meg kell vizsgálnunk, hogy alkalmasak-e 
iparunkra. Ha nem alkalmas a fiú, vagy neki alacsony 
iparunk, akkor már nem is szerződtetjük, és igy nem áll 
elő az a helyzet, mitől Hermann ur félti iparunkat. Négy 
középiskolát végzett fiút pedig sokkal többet kaphatunk 
tanulónak, mint amennyire szükségünk leend.

Külön elbánásról pedig sem az inasidő alatt, sem mint 
segédnél szó sem lehet. Ismerős kartársaim között van né
hány, kik négy középiskolai, sőt középiskolai teljes vég
zettséggel, tehát érettségi bizonyítvánnyal, folytatják 
iparukat s bár körmeikre is fordítanak némi gondot, de 
nem féltik a munkától (erre az iskola senkit sem tanit) 
és meg vannak elégedve munkájuk eredményével; nincse
nek vagyonszerzési törekvéseik, iparunk kulturigényeiket 
teljesen kielégíti. Az önérzetet illetőleg nem tartják 
többre magukat bármely elemi iskolai képzettséggel biró 
kartársunknál s éppúgy meg tudják becsülni őket, mint ők 
az említetteket. Mindez nagyon természetes.

A társadalmi szereplést illetőleg nagyon szomorú je
lenség, hogy az iparosság saját kárára távol marad min
den szerepléstől, sőt 50 százalékunk még politikai jogait 
sem gyakorolja. Pedig nagyon is kívánatos, hogy legyen 
iparunknak társadalmi szereplésre aspiráló és arra érde
mes önzetlen és fáradhatatlan tagjai. Nagyon kívánatos, 
hegy nekünk is legyen képviseletünk, elkezdve az általános 
ipartestületektől egészen az országgyűlésig.

Ha áttekintjük az iparosság történelmét, látjuk, mily 
fontos szerepe volt a céhrendszer idején az iparosságnak 
a városok életében, a társadalomban, az önkormányzat 
terén. Ezen fontos szerepünket az évek hosszú során el
veszítettük és pedig azért, mert nem tartottunk lépést az 
idők műveltségével. Ez eredményezte jelenlegi anyagi 
helyzetünket is.

A felsoroltak alapján arra kérem Hermann urat, úgy
szintén valamennyi kartársamat, valamint tisztelt veze
tőinket, ha csak részben is, vagy módosítva, de fogadjuk 
el Szabady kartársunk indítványát és végre tegyünk va
lamit iparunkért, a mi sorsunkért és a jövő fodrásznemze
dék érdekében.

PUMA
S O U N  GÉN

Borotvakés csakis
Bleha Ferenc
nél, Budapest, V i l 
mos c sá szá r-u t  27, 

kapható.

Elsőrendűen köszörül Eipp Ferenc müköszörüs, IX., 
Ráday-utca 5. szám.

F O D R Á S X B Á L  és szakm ai verseny lesz 1930 m á r c .
^  farsang ntolsó vasárnapján  a Gellért-szállóban .
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Borotválkozás, dohányzás  
és ú jságo lvasás.

Van-e valami összefüggés a borotválkozás, a dohány
zás és az újságolvasás között?

Vendégeink egyrésze ugyanis e három dolgot egy
mástól elválaszthatatlannak gondolja. Egyik-másik ven
dégünk első dolga, ha a székbe leül, cigarettára gyújtani, 
azután az újságokba beletemetkezni.

Mintha egyáltalában nem is a borotválkozás szüksé
gessége hozta volna üzleteinkbe.

És ezt tűri, szenvedi a fodrásztársadalom már év
tizedek óta anélkül, hogy megkísérelné e rossz, kellemet
len és az egészségre nagyon káros szokások megváltozta
tását. A munkáját végző fodrász szemben áll a magát 
borotváltató vendéggel és igy a kezében tartott égő ciga
retta minden füstje egyenesen a fodrász torkába száll 
feltartóztathatatlanul. Ez a vendég pénzén történő önkén
telen dohányzás felette egészségtelen még azokra a fod
rászokra is, akik maguk is dohányoznak, mert a lélegzés
sel együtt szívja a füstöt tüdejébe és ez egész más elbírá
lás alá eső dolog, mint amikor a szenvedély hatása alatt 
nyeli a füstöt (slukkeroz).

Azokra a fodrászokra pedig, akik maguk nem dohá
nyosak, egészségrontó voltánál fogva egyenesen veszélyes. 
Egy orvos vendégem egyszer beszélgetés közben azzal 
okolta meg a fodrászok között elég gyakori tüdőbetegsé
get, hogy a levegő hiánya, illetve a zárt levegőben való 
hosszas tartózkodás, a vendég lehelete, melyet közvetlen 
lehelnek reánk, két karunkon állandóan előre a levegőben 
való tartása annyira érzékennyé teszik a tüdőt, hogy a 
legkisebb fertőzésre is fogékonnyá válik. Fokozza mind
ezek egészségrontó hatását az a görnyedés, amit a vendég 
kezében tartott újság végett kell végigtornáznunk.

A napnak felét, azaz 12 órát töltünk az üzletben, amit, 
ha percekre váltunk fel, 720 percet tesz ki. Ha ebből a 720 
percből egy vendég 10 percet —  amennyit a kiszolgálása 
igénybe vesz —  tölt el üzletünkben, méltán követelhetjük 
meg tőle, hogy ez idő alatt mondjon le a dohányzásról és 
az újságolvasásról. E kis lemondás folytán jobb kiszol
gáláshoz jut s amellett a fodrász egészsége kevésbé lesz 
veszélyeztetve.

Én részemről azt hiszem, hogy egyetlen fodrászüzlet
ből sem volna szabad hiányozni annak a kis táblácskának, 
amely a következő szöveget tartalmazná:

Kérem a tisztelt vendégeimet, 
hogy a dohányzást

egészségi okokból mellőzni kegyeskedjék!

Ha a mostani rossz viszonyok között nem is szereznénk 
ennek a kérelemnek erőszakkal érvényt, a jövőben mégis 
nevelő hatással lenne, amennyiben a fiatalság úgy neve
lődne bele azzal a tudattal, hogy a fodrászüzlet nem kávé
ház, ahová szórakozni megy, hanem egy munkahely, ahol 
a tisztaság és igy a kultúra egyik szükségletének ügye 
nyer elintézést. Nagyobb fürdőink (Gellért, Artézi) már 
felismerték, hogy védeni kell azokat, akik nem hódolnak a 
szenvedélynek s a dohányzást száműzték helyiségeikből. 
Kövessük példájukat!

Mogul.

A  kereskedelm i miniszter rendelete 
és az 1922. XII. i.-c. 15. §-ában nyert 
felhatalm azás alapján a  törvény 13. 

§-ának 5. pontjának szövege.
A miniszteri rendelet a következő:
Az 1922. XII. t.-c. 15. §-ában nyert felhatalmazás 

alapján a törvény 13. §-ának 5. pontja alatt említett bor
bély- és férfifodrászipart, valamint az idézett szakasz 54. 
pontja alatt említett női'fodrászipart rokoniparokká nyil
vánítom.

Felhívom Címedet, hogy a fentiekről a hatósága terü
letén működő elsőfokú iparhatóságokat és ezek utján az 
ipartestületeket is tudomásvétel és alkalmazkodás végett 
megfelelően értesítse.

Budapest, 1929. évi október hó 29-én.
Búd János.

Az 1922. XII. t.-c. 15. §-ában a törvény 13. §-ának
5. pontjának szövege a következő: Aki a megállapított
szakképzettséget a 13 és 14. §-okban, illetőleg az első be
kezdés alapján kiadott rendeletekben egy-egy folyószám 
alatt említett rokoniparok valamelyikére vonatkozólag iga
zolja és ennek alapján iparigazolványt, illetőleg iparenge
délyt nyert, az iparhatósághoz írásban benyújtandó be
jelentés alapján üzemét az ugyanazon folyószám alatt em
lített rokoniparok bármelyikére, illetőleg az ugyanazon 
folyószám alatt említett többi rokoniparra is kiterjeszt
heti, úgyszintén az ugyanazon folyószám alatt említett bár
mely más rokoniparra is áttérhet anélkül, hogy a többi 
rokoniparra, vagy az újonnan választott iparra vonatkozó
lag képesítését igazolnia kellene. Az iparhatóság e bejelen
tés adatait az eredeti igazolványra rávezeti, saját nyilván
tartásában feljegyzi és az adatokról az illető ipartestületet 
nyolc nap alatt értesíti. A fenti szöveg azt jelenti, hogy 
ezentúl az úri- és nőifodrászat egy szám alatt lesz lajstro
mozva és hogy minden urifodrász szabadon nőket szolgál
hat ki, viszont minden nőifodrász áttérhet az u.rifodrá- 
szatra.

A Budapesti borbély-fodrászmesterek betegsegélyző 
és temetkezési segélyegyletének vezetősége értesíti ösz- 
szes tagjaikat, hogy tagtársaink, Kiss József (VIII., Illés- 
utca) folyó évi november hó 1-én 61 éves korában és 
Stadler Antal (II., Iskola-utca 2.) folyó évi november hó 
22-én 57 éves korában meghaltak. Temetésük 3-án, dél
után 3 órakor a rákoskeresztúri, illetve 24-én, délután 
fél 4 órakor a farkasréti temető halottasházából, egyleti 
zászlónk kivonulása és a résztvevők nagy sokasága mel
lett ment végbe. Ezen két halálesettel esedékessé vált a 
temetési pótlások 77. és 78-ik esetei, amelyeknek mielőbbi 
befizetésére különösen kérjük tagtársainkat a kerületi 
pénztárnokoknál.

FODRÁSZBÁL és szakm ai verseny lesz 1930 márc.
2-án. farsang^ utolsó vasárnapján a  Gellért-szál lóban.
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M l e g f ) i v ó -

B u d a p e s t i  B o r b é ly  é s  Fodrászt M e s t e r e i í  S sző ve tség e
B udapesten  1929 d e c e m b e r  h& 12-én, cs ü tö rtö k ö n  es te  ö  ó ra k o r  
F ő h e rc e g  S á n d or-u tca i r é g i k é p v is e lő h ö z  ü lés te rm éb e n  ta rta n d ó

f o a r á s x i p a r i  n a g y g y ű l é s r e .
T ö r g y s o r o s a t :

1.

2 .
3.

Kiszolgálási árak megállapítása. (Küzdelem 
a tisztességtelen konkurrencia ellen.)
Segédek fizetése.
Felmondási idő szabályozása az 1884. évi 
XVII. t.-c. 92. §-a alapján.

4. Kontár-kérdés.
5. Állásfoglalás a közüzemek ellen.

Klein János, szöv. titkár.

6. Felirat az 1922. X II. t.-c. 4. §. hatályon kívül 
helyezése tárgyában

7. Ipartestületi reform.
8. Tiltakozás a házbérek tulmagas volta ellen.
9. Gillette elleni küzdelem.

10. Vasárnapi munkaszünetet áthágok megrend- 
szabályozása.

Kiss Gyula, szöv. elnök.

8
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A MESTERSZÖVETSEG DECEMBER HAVI
PROGRAMJA.

Dec. 5-én, (csütörtök este):
G ra m o fo n  h a n g v e r s e n y .  Rendezi „ETERNOLA“ 
mechanika részvénytársaság beszélőgépek és hanglemezek gyára.

Dec. 12-én,(csütörtök este 8 ó r a k o r ) ;
J1 M e s te r  s z ö v e t s é g  n a g y g y ű lé s e  a  r é g i  
K ép v ise lő (fa szba n , a K övetK esző  t á r g y s o - 
szattal:  Kiszolgálási árak megállapítása (küzdelem a tisztesség
telen konkurrencia ellen), segédek fizetése, felmondási idő sza
bályozása az 1884. évi XVII. t.-c. 92. § alapján, kontár kérdés, 
állásfoglalás a közüzemek ellen, felirat az 1922. XII. t.-c. 4. § 
hatályon kívül helyezése tárgyában, ipartestületi reform, tiltakozás 
a házbérek tulmagas volta ellen, gillette elleni küzdelem, vasár
napi munkaszünetet áthágok megrendszabályozása.

Dec. 19-én, (csütörtök este):
jCévai T ib o r  d r . ügyvéd, kormánytanácsos előadása a 
,,Sszővetség  sszerepe  a f o g b a n "  és K u b a  S a n -
d ó r  szakiskolai igazgató előadása asz e m b e r i  b ő r r ő l .

A előadások este fél 9 órakor kezdődnek a Mesterszövetség helyiségében, VII., Csengery-utca 15,
a fodrászipartestület székházában.

Szabad belépés. Vendéget szívesen látunk. — K érünk  pontos m egjelenést.

A REND EZŐ SÉG.

íö
33
85«s
1
SSi
i

i
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F O D R Á S Z  Ü J S Á O

P ro p agan d aest  a  ferenc
vá ro s i a losztá lyban .

A teljes erővel dühöngő tisztességtelen verseny végre 
felébresztette közönyösségükből a fodrászrpestereket. A 
megindult akciónak első állomása volt a november 25-én 
tartott nagy értekezlet, melyet a ferencvárosi szaktársak 
hívtak egyibe az Ül'lői-ut 115. szám alatt levő Usetty-párt- 
körbe.

emelni mellette. Különösen kiemelte, hogy hasson oda, mi» 
szerint a fodrásziparra legnagyobb kárt jelentő ,,Gilettek“ 
behozatala megfelelően alkalmazott vámokkal nehezittes- 
sék meg.

A ferencvárosihoz hasonló propaganda-estét a többi 
kerület is fog tartani. Nem tudjuk kellően hangoj'atni, 
mennyire szükséges, hogy azon minden kartárj meg
jelenjen. Cs. j.

Galdon alosztályi elnök megnyitója után Kontró ipar- 
testületi elnök vázolta a helyzetet és ismertette az értekez
let célját. Tömörülésre hívta fel a szaktársakat, hogy egy 
egységes frontot alkotva, lerázza iparunk magáról azt a 
kullancshadat, mely élősdi módjára szívja szakmánk élet
erejét.

Kiss Gyula szöv. elnök a szervezkedés szükségességét 
hangoztatta. Felhívta a szaktársakat, hogy tartsák köte
lességüknek az ipartestület 'helyiségében tartott csütörtöki 
összejöveteleken résztvenni, mert ezek az összejövetelek 
nemcsak az iparosönérzet fejlesztése céljából fejtenek ki 
hathatós munkát, hanem a szakmai tudás továbbfejleszté
sére is súlyt helyez.

Majd Usetty Béla, a XXI. választókerület ország
gyűlési képviselője emelkedett szólásra. Azzal kezdte, mint 
iparoscsalád gyermeke, annyira átérzi az iparosság baját, 
hogyha iparos áll szemben vele, meg van győződve pana
szainak jogosultságáról. De ezeknek a panaszoknak ere
dendő okait úgyszólván mindig magában az iparosságban 
kell keresni. Részben —  miként az előtte szóló mondta — 
hogy Magyarországba 10 métermázsa hajmunkát, babapa
rókát hoznak be és ezt az óriási tőkét képviselő munkát az 
itteni fodrásziparosság nem tudja magának biztosítani, 
másrészt, sajnos, az iparosság kebelében akadnak egyének, 
kik nem törődve a magasztosabb érdekekkel, önzőén kihasz
nálják iparostársaikat, hogy azután a megsemmisülésbe 
rántsák őket. Ő, aki humánus érzületénél fogva ellensége 
minden szigorú fenyítésnek, örömmel szavazta meg a 
katonai botbün tetősről szóló javaslatot. Tette ezt, de 
miért? Mert sok oly esetben, melyet katonáék a múltban 
már halállal bűntetteik, botozással intéznek el. Tehát 
akkor, amikor látszólag a szigor mellé állt, életek 
megmentése lebegett a szeme előtt. Most, midőn a szakma 
képviselőitől hallja a panaszokat, arra a meggyőződésre 
jut, hogy mindazok az iparosok, kik az egység rovására 
fejtenek ki káros tevékenységet, ugyancsak megérdemel
nék a huszonötöt, mert ezzel az eljárással a szakmáját 
megbecsülő tisztességes iparosságot mentené meg az 
életnek.

A kisiparosság minden ügyes-bajos dolgának átér- 
zéséből megnyilvánuló nagyhatású beszédet a következő 
szavakkal fejezte be: ,,A gyáros a tőkés szervezetbe tö
mörül, mert ebben találja meg gazdasági helyzetének 
előnyeit. Mennyivel inkább érdeke a szegénységben síny
lődő kisiparosságnak, hogyha önfeláldozó vezetőinek út
mutatására egymás megrontása helyett kölcsönös jó- 
akaratu támogatással, a tisztességes munkának kijáró 
tisztességes megélhetés biztosítására törekszik."

Az általános tetszéssel fogadott beszéd után Metzler 
Béla kérte a képviselőt, hogy ott, ahol a fodrásziparosság 
érdekeiért alkalma van valamit tenni, ne mulasszon el szót

Értesítés! A Budapesti Borbély- és Fodrászmesterek 
Betegsegélyző és Temetkezési Segélyegylet értesíti" á 
szaktarsakat, hogy a sokszor hangoztatott kívánságok
nak megfelelően elhatároztuk, miszerint f. é. október 
ho 1-étől kezdve fölhatalmaztuk Schrőder János urat 
(testületi pénzbeszedőt) arra, hogy a temetkezési cogély- 
egyletünkbe beiratkozni kívánó szaktársakat és azok
nak nejeit, tagfelvételi szabályzatunk értelmében, a ház- 
mil..IS fölvehesse- Schrőder ur, aki szaktársainkat idő- 
közönkint úgyis meglátogatja, készséggel szolgál bő
vebb fölvilágositással. Hermann Jónej

elnök.

K é r / e árjegyzékemet az összes önt B 
nek szükséges piperecikkeim- E* ről. A Schützer-borotvaszap- p 
pántol a kölnivízig minden- n 
tartok. g]

I b o ro tvaszap p an  j
kilója:

í> 1.60 STE/Af£K I
s s a p p a n k ird ly  nagy- § 
kereskedése, BÚD APE ST, 1 

VII., Szövetség-utca 29. 1
Minden tucat róxsalíostíir szappanra in 

gyen gyönyörű szoboróra.

Borotvált Ön már a Revisor borotvával? Kapható: 
Petheő Miksa müköszörüsnél, Budapest, VII., Dob
utca 107.

Revisor
nem esacél kések. Felülm úlhatatlan minő
ségű  szerszám ok  a  fodrászipar részére.
Kezeskedik gyors, igen jó és tartós élért. — Szaktekintélyek 
által mint legjobb kés elismerve. — „REVISOR“ késsel sok 
időt, pénzt és bosszankodást takarítunk meg. uj vendéget 
nyerünk és emeljük üzleti tekintélyünket. — Kapható:  mint 
27. és 28., továbbá félliomoru és egész homorú kivitelekben 
a szaküzletekben, kérjük tehát kimondottan a „REVISOR" 
védjegyű késeket. — Ne engedjük magunknak az eladótól 
másvédjvgyü, mint egyenlő jo minőségű kést ajánlani.
Egyedüli gyártó: c.FK IEDRICH  SCHM5DT

SOLINGEN
Kizárólag kapható :

PETHEÖ MIKSA müköszörüsnél, VII., Dob-utca 107. szám  alatt.

FODRÁSZBÁL és szakm ai verseny lesz 1930 marc. 
2 ^ á n ,  farsang utolsó vasárnapján a  Gellért-szállóban.
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Tudomására hozom i gén tisztelt vevőimnek, hogy az egész világ összes fodrászianál 
kitünően bevált -

BOROTVÁK-
__ NAK a Puma-

borotvamüvek Lauterjung  és Fia, Sollngen, (Gcrm any) egyedárusitását át
vettem. Kérem tegyen egy kísérletet és önmaga meggyőződik a kiváló minőségről.

Kiváló tisztelettel

B leha Ferenc, Budapest.

13. szám 3/s—12 mm. széles 
francia él, ára P 4*60

13. szám 4/s—15 mm. széles 
francia él, ára P 4.60

39. szám 4/s—15 mm. széles 
kombinált borotvakés paszta- 
szij lehúzásra, avagy olaj-, 
illetve vizkő fenésre.

Ára: P 6.40

A modern borotvakéstechnika 
mesterműve.

88. szám. 4/s—15 mm. széles.
Ára: P 7.60

A borotvakés művészies homorú köszörü
lés, a vágóképessége felülmulnatatlan, kü
lönösen a l k a l m a s  a legkemenyebb 
______________ szakágiakhoz.

Szabatos, tetszetős forma,
kényelmes érzést biztosit úgy Önnek, mint vendégeinek a 3 P l/ A f./ f- jb © r© / i> a J c é s  
használata. Nem kapar, nem okoz bőrégési fájdalmat, nincs vérzés. Boldogok és meg
elégedettek lesznek vendégei, ha tükörsimára borotválva távoznak üzletéből. A  friss és ápolt 
arcú vendégei kellemes feltűnést keltenek és ezáltal Önnek újabb vendégeket szereznek.

Egy g a ra n c ia -J eg y  minden P [/M 4 -I>o ro / i;d ^o s  csatolva.

Pl/A/4-A fí/PEK
Solingen, Németország.

B L E H A  F E R E N C
késm üves- és m üköszörüsm ester, 
Budapest, VI., V ilm os-császár-ut 27, 

- fodrászkellékek  szaküzlete.
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HÍREK.
A Fodrász Újság, mint a budapesti fodrászipartes- 

tület hivatalos lapjának közel négy évtizedes munkáját, 
aki figyelemmel kisérte, meggyőződhetett róla, hogy 
mindenkor az összesség érdekeit képviselte. A Fodrász 
Újság nem áll magánérdekek szolgálatában, hanem kizá
rólag a közért harcol. A Fodrász Újság a szakmát érintő 
kérdésekről híven beszámol és hü krónikása a lezajlott 
eseményeknek. A Fodrász Újság mindenkor síkra száll 
úgy a fővárosi, mint a vidéki szaktársak sérelmei orvos
lásáért. Panaszaiknak, tudósításaiknak és szakcikkeiknek 
hasábjain helyet ad. A Fodrász Újságnak az ország min
den helyiségében vannak olvasói, ennélfogva az apró- 
hirdetési rovatában elhelyezett hirdetések (üzlet adás
vétel, alkalmazott és alkalmazás keresés stb.) biztos ered
ménnyel járnak. A Fodrász Újság tehát minden vonat
kozásban olyan szaklap, melyet az összes szakmabeliek
nek, hogy az ipar fejlődéséről, gazdasági kérdéseiről tá
jékozva legyenek, saját érdekükben támogatni kell.

A kiadóhivatal.
Értesítés! Elkövetkezett a december, az esztendő 

utolsó hónapja. Kötelessége mindenkinek számot vetni az 
elmúlt év forgalmával, annak előnyös vagy hátrányos 
voltát megállapítani. Százszorosán kötelessége azonban 
a szaktársaknak a tagdijhátralékaikat rendezni. Legelső- 
sorban azért, hogy az ipartestület fennakadást ne szenved
jen, de légióként azért, mert mindnyájan megöregszünk s 
minél pontosabban teszünk eleget fizetési kötelezettsé
geinknek, annál nagyobb a segély, amelyre öregségünk 
esetére számot tarthatunk. Schröder János pénzbeszedőnk 
e hónapban mindenkit fel fog keresni, hogy szíveskedje
nek hátralékaikat kiegyenlíteni. —  Az üzlet bejáratánál 
az üzlet tulajdonosának neve szembetűnő helyen kiírandó. 
Kérjük igen tisztelt szaktársain'kat, hogy ahol ez nincs, 
rövidesen pótolják, mert ellenkező esetben a törvény ren
delkezéseivel jönnek összeütközésbe és esetleg érzékeny 
büntetésnek teszik ki magukat.

Rudszappan újdonság. Lloyd 812. név alatt uj 
borbélyszappan rúd alakban jött forgalomba. A Lloyd 
812. csak nálunk újdonság, mert már régen piacon van 
az egész kontinensen. A Lloyd 812.-nek az a jó tulaj
donsága, hogy rendkívül gyorsan puhítja a szakállt, 
illata nagyon kellemes és gazdasági szempontból igen 
kiadós. Kérjen mintát Lusztig-cégtől: Budapest, VII., 
Klauzál-ucca 18.

„Sólyom“ turistaegyesület kedélyes estélye. A Só
lyom turista egyesület e héten szerdán este 8 órakor 
kedélyes estét rendez Budán, Fő-ucca 8. szám alatt a 
Winkler-féle vendéglőben. Belépő nincs. Vendéget szí
vesen látnak.

Bauer Ferenc müköszörüs értesítése. Értesítem a 
tisztelt fodrász urakat, hogy átvettem a Tanagra bo- 
íotva és Tanagra ollók képviseletét. Midőn ezt a fodrász 
urak szives tudomására hozom, megjegyzem, hogy az 
én meggyőződésem az, hogy ezidőszerint a Tanagra 
boiotva és ollónál jobb nincs forgalomban. Ezt nemcsak 
én állítom, hanem igen sok kiváló fodrász és bubihaj- 
vágó, akik a Tanagrával dolgoznak és akiknek a Ta
nagra borotvát és ollót én szoktam köszörülni. Aki ezt 
kétségbe vonja, forduljon bizalommal hozzám, biztos 
vagyok benne, hogy nekem fognak igazat adni. Tiszte
lettel Bauer Ferenc, müköszörüs, a Tanagra borotvák 
és ollók képviselője. Budapest, VII., Klauzál-ucca 22.
(Wesselényi-ucca sarok).

A gazdasági élet hullámai. El kell hinnünk, hogy 
a gazdasági élet is olyan, mint a tenger: van apálya és 
dagálya és előfordulnak benne gyakori hajótörések is. 
A gazdasági élet hullámzik, ma felemel valakit a 
csúcsra, holnap lesülyeszti a habok közé úgy, hogy 
többé nem tud felemelkedni. A gazdasági életben is 
nyel az ember elég vizet, mig a biztos, száraz partra 
tud vergődni. És ebben a hullámzó gazdasági életben 
csodálattal látjuk, hogy a Yerba borotva mindig az élen 
van, kitűnőségével és nagyszerűségével hódítja meg a 
gazdasági életet és az egész világot.

A világutazó (Globetrotter). A nagyvárosi élet hul
lámzó forgatagában az Erzsébet-köruton mindenki 
megáll egy pillanatra a Dreszmann - féle üzlet előtt. 
Nem azért, mintha annak a kirakata többet mutatna, 
mint minden más nagyvárosi bolt, azonban a járókelő
nek eszébe jut, hogy a fiatal Dreszmann, aki már iga
zán bejárta a világot, onnan dús kereskedelmi tapasz
talatokat hozott, kifinomult európai Ízlést, árban való 
legméltányosabb jutányosságot, ez az igazi üzlet
ember. Szaktársaknak mindenféle nagyszerű berendezést 
készít és ad el, azzal a nagyszerű tapasztalattal, ami 
nemcsak az eladónak, de a vevőnek is hasznára válik. 
Mert ő azt is tudja, hogy mi kell a vevőnek.

A Gallia-cég értesítése. A Gallia tartós ondoláló- 
gép képviselője ezúton értesíti a fodrászokat, hogy a 
Gallia-gépet 18 havi részletre kapható.

Elsőrendűen köszörül Lipp Ferenc müköszörüs. IX., 
Ráday-utca 5. szám.

PUMA-
borotvakés a legjobb. Kapható BLEHA FERENC,

Vilmos császár-ut 27.________________

_ _ N ő i- és uritermekben kitünően bevált. Próbarendelés fé l-(Glacal) jegmassage. tucat p. 12.80.

Verseny spirituszm elegitő óriási megtakarítás. Vezérképviselet: F U C H S  G Y U L A
hölgyfodrász, Budapest, VIII., Losonczy-utca lí.

FODRÁSZBÁL és szakm ai verseny lesz 1930 márc. 
2 - á n ,  farsang utolsó vasárnapján a Gellért-szállóban.
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Értesítés. Értesítem szaktársaimat, hogy a legújabb 
rendszerű Fuva tartós ondoláló-gép magyarországi kép
viseletét átvettem. E Füvei praktikusan épített gép, 
előnyei a következők: 1. Egyszerű a kezelése. 2. Az 
egész villanyfütés időtartama csak 8— 10 perc. 3. A haj 
elégetése, vagy letörése a Fuva-gépnél teljesen ki van 
zárva, miután a haj egészen nedvesen jön ki a gépből.
4. Semmiféle kellemetlen hőhatás nem érezhető a fejen.
5. Rövidzárlat veszélye nem forog fenn, mert a gép felül
vizsgáltatott. 6. A hullámok tartósságáért 6 hónapig ga
ranciát vállalunk. Megtekinthető bármikor; egyszerű és 
praktikus kezelését bemutatom, előzetes bejelentés eseién 
este, zárás után is. Kedvező fizetési feltételek. A gép maga 
kifizeti. Nádas Sándor, úri- és nőifodrász, Budapest, And- 
rássy-ut 30.

Elsőrendűen köszörül Lipp Ferenc műköszörüs, IX., 
Ráday-utca 5. szám.

A legújabb árjegyzék. Most jelent meg Halász Ödön 
fodrászüzletberendezés és illatszerüzlettulajdonos legújabb 
árjegyzéke, amely dús tartalmával meglepetést szerez 
annak, ki elolvassa. Minden szaktársunk érdeklődéssel ve
heti kezébe az uj árjegyzéket és konstatálni fogja, hogy a 
legszebb, modern fodrászberendezések legjutányosabb 
áron, fodrászati cikkek pedig a legjobb minőségben kap
hatók a közismert cégnél. Halász Ödön üzlete Budapest,
VII., Csengery-utca 21. sz. alatt van. Kérjen árjegyzéket.

A pécsi fodrászok figyelmébe. Lapunk legutóbbi 
(XXXVII. évfolyam 11. szám) számában fenti cim alatt 
megjelent cikkre vonatkozólag Rév Fülöp szaktársunk 
szükségesnek tartja kijelenteni, hogy a cikkben említett 
dr. Adler - Rácz Antal orvos ur a cikk közzétételétől tel
jesen távol állott, annak megjelenésére sommi befolyást 
nem gyakorolt, arra semmiféle meghatalmazást nem adott. 
A cikket, mint az illető orvos urnák régi és hálás pá
ciense, saját iniciativájából informálta és saját jószántá
ból tette közzé.

A Nivea-krém népszerűsége. Sohasem haladt még 
árucikk oly rövid idő alatt oly messzire, mint amekkora 
népszerűséget a Nivea-krém igen rövid idő alatt szer
zett. Ma már általában használják mindenfelé a Nivea- 
krémet és ennek külső konstatálására a cég képviselője 
üzleti táblákat bocsát rendelkezésre. Ezek a táblák kap
hatók : Beiersdorf-cégnél, V., Rudolf-rakpart 10.

Pu m a =
boroivakések a legjobb PUMA-nemesacélból készülnek.

M e & l } i v ó .

A M a g y a ro rszá g i B o rb é ly , H ö lg y fo d rá s z  és R o k o n s z a k m a i M u n k á sok  
S z a k e g y e s ü le íe  1929 d e c e m b e r  Qó 15-én, vasárnap délután ö  ó ra k o r  
a ÜL kerület, M o ln á r-u tca  11. szá m  alatt le v ő  K a m a ra z e n e ie re m b e n  a

sszaTtegyesüleíi 23 évGS fe n n á llá s a ,
valam int a

J&öluy fodrász; sz;alcosz;tály ÍO  é v e s  fe n n á llá s a
a lka lm á bó l m ű sorra l és fés ü lésb em u la íóva l  —  m e ly e n  B u d a 
pest l e g k i v á l ó b b  ö ö l g y í o d r á s z a i  v e s z n e k  r é s z t  —

ju b ile u m i ü n n ep é ly t
re n d e z  r e g g e l 5  ó rá ig  ta rtó  lá n cca l e g y b e k ö tv e . A  z e n é l  

S örös  B éla  fa z z -z e n e k a ra  szo lgá lta tja .  —  E z e n  
es té ly re  1. c ím e t és b ecses  csa lád já t e z 

úton is t is z te le tte l m egfgivja  
a R e n d e z ő s é g .

í
Belépődíj: Személyjegy 2 pengő, családjegy (3 személy) 5 pengő. A tiszta jövedelem a munkanélküliek 
segélyezésére fordittatik. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és a „Fodrászmunkás“-ban nyugtáztatnak.

I S I  ■...'iy.1...':p'................ ^'"''1^1 '™ ''^ '^ ................ lynn.- n̂i..lyiuinil̂ iiiniiiyiiiimiî iiii....... ily ................ ,g„.................iflimiiiiiigj... iijym.. î ninimflllllliNIg.... ^

F O D R Á S Z B Á L  és ■■ i ilim 11 ni i ht ny lt ■, i |<l |(i n h > n  
farsang utolso vasárnapján a  Gellért-szállóban.
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A Sólyom turistaegyesület 1929 december havi 
turaprogrammja: December 8-án: I. túra: Csillaghegy, 
Kevélynyereg, Solymári fal, Solymár, Hűvösvölgy. Talál
kozás reggel fél 9 órakor az újpesti villamos végállo
másnál. Vezető— Pók Elemér. —  II. túra: Pálvölgy, 
Hármashatárhegy, Csordakut, Vadaskert, Hűvösvölgy. 
Találkozás reggel fél 10 órakor az újlaki templomnál. Ve
zető: Czézner Márton.

December 15-én: I. túra: Szépjuhászné, Budakeszi,
Budajenő, Nagykovácsi, Hűvösvölgy. Találkozás reggel 
fél 9 órakor a zugligeti villamos végállomásnál. Vezető: 
Metz János. —  II. túra: Remetehegy, Nagykovácsi, Hű
vösvölgy. Találkozás reggel 9 órakor a hűvösvölgyi vil
lamos végállomásnál. Vezető: Szemere Adolf.

December 22-én: I. túra: Inhásárok, Kakukhegy, Ló
hegy, Törökugrató, Törökbálint, Kelenföld. Találkozás 
reggel fél 9 órakor a farkasréti villamos végállomásnál. 
Vezető: Volák Ignác. —  II. túra: Kakukhegy, Lóhegy, 
Budaörs, Kelenföld. Találkozás reggel fél 10 órakor a 
farkasréti villamos végállomásnál. Vezető: Babek
Gáspár.

December 29-én: I. túra: Remetehegy, Pilisszentiván, 
Solymár, Szögliget. Találkozás reggel fél 9 órakor a 
hűvösvölgyi villamos végállomásnál. Vezető: Kapás Ist
ván. —  II. túra: Hidegkút, Solymár, Szögliget. Találko
zás reggel fél 10 órakor a hűvösvölgyi villamos végállo
másnál. Vezető: Ecser István.

Január 5-én: I. túra: Farkasvölgy, Csillebérc,
Normafa, Jánoshegy, Hárshegy, Hűvösvölgy, újlaki 
templom. Találkozás reggel fél 9 órakor a farkasréti vil
lamos végállomásnál. Vezető: Eckert Bálintné. —  II. 
túra: Szépjuhászné, Hárshegy, Lipótmező, újlaki temp
lom. Találkozás reggel fél 10 órakor a zugligeti villamos 
végállomásnál. Vezető: Klein János.

Választmányi és turabizottsági levél utján hívjuk 
meg a tagokat.
Csernyák József, id. Breitfeld Alajos,

titkár. elnök.
Népművelési előadások. Budapest székesfőváros 

népművelési bizottsága az állami felső ipariskolában 
(V III., Népszinház-utca 8., II.) vetitettképes ismeret- 
terjesztő előadásokat esetről-esetre rendez a következő 
sorrenddel:

1929 december 8-án: V. Darvassy István tanár: A 
népművészeti maradványok megmentéséről.

1929 december 15-én: Branyitskai Nagy Győző igaz
gató: Bizánc.

1930 január 5-én: Óhidi Légmán Lothar: A motor
üzemek gazdaságosságáról.

1930 január 12-én: Konok Péter tanár: A gáztáma
dás és védelem.

1930 január 19-én: Kriesz Ferenc tanár: A motor- 
dykHről.

1930 január 26-án: Gróf esik János tanár: Az agyag
ipar.

1930 február 2.-án: Márkus Jenő tanár: A modern 
mosás és tisztításról.

1930 február 9-én: Kövesdy Géza mérnök: A higiéni
kus és ízléses polgári lakás berendezéséről.

1930 február 16-án, február 23-án, március 2-án és 
március 9-én: Dr. Telkessy Iván mérnök: Az égés.

1930 március 16-án: Streichammer Antal tanár: Az 
autó jövője.

1930 március 23-án: Konok Péter tanár: A távolba
látás.

1930 március 30-án: Herusch Arthur tanár: A re
pülésről.

1930 április 6-án: Klemp Gusztáv tanár: Az acetylén.
1930 április 13-án: Fényes Iván tanár: A motorcsó

nak és kis siklóhajóról.
Az előadás mindenkor délelőtt fél 11 órakor kez

dődnek.
Ezüstlakodalom. Gönczy József kitűnő szaktársunk, 

a „Jóbarát" asztaltársaság elnöke és neje Hóratschek 
Julianna, a múlt hónapban tartották meg házasságuk 
25 éves jubileumát. A jubiláns párt ez alkalomból igen 
meleg ünneplésben részesítették.

Kozmetikai előadások. Fehér Jolán, a közismert arc
ápolónő, december hó 5-én és 19-én, este 8 órakor, szak
szerű előadást tart a modern arcápolásról, saját műter
mében, Révay-utca 2., I. emelet. Belépő nincs. Vendé
get szívesen lát, különösen hölgyeket.

A fodrászipar őszi szezonja újabb gondokat je
lent, mert a nedves, szeles időjárás következtében a ki- 
repedezett és érdes arcbőrök borotválása kellemetlen fáj
dalommal jár. Megkiméli magát a vendégek panaszos 
zsörtölődéseitől, ha üzletében valódi Schützer öttor
nyos borotvaszappant (nevezik Schützer Rádium bo
rotvaszappannak is) használ, mely az arcbőrt puhabár
sonyossá és amellett az időjárás szeszélyeivel szemben 
ellenállóvá teszi. A Schützer öttornyos borotvaszappan 
használata jó szolgálat üzletének és hálás eredményre 
vezet vendégeinél. Kapható mindenütt, de megrendel
hető közvetlenül a gyárban is: Schützer S. és Fia szap- 
pangyár, Budapest, VI., Lövölde-tér 4. címen.

VII. külkerületi Mesterszövetség alosztályának asz
taltársasága december 10-én, kedden, este 8 órakor, 
Rottenbiller-utca 21. (Rákosi vendéglőben) tartja meg 
rendes évi kifizetését. Vendégeket szívesen lát az 
elnökség.

Köszönetnyilvánítás. Mindazon ismerősök és jóba
rátok, akik férjem elhunytéval ért mély gyászomat meg
jelenésükkel és részvételükkel enyhíteni igyekeztek, fo
gadják ezúttal hálás köszönetemet. Özv. Stadler Antalné.

Értesítés. Szives tudomására hozzuk t. kartársaink
nak, hogy Petter Frigyes urat, mint üzletszerzőt alkal
maztuk. Tisztelettel kérjük, hogy fodrászt ehérnem ü szük
ségletüket megrendelés céljából részére fenntartani szí
veskedjenek. Mosodaügyi bizottság.

Elsőrendűen köszörül Lipp Ferenc műköszörüs, IX., 
Ráday-utca 5. szám.
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Ifj. Wéber József minden szerdán vizondolálást de
monstrál. A Gallia-féle tartóshullámkészülék képviselő
jénél (VII., Rákóczi-ut 14. szám alatt, az I.emeleten; 
minden szerdán demonstrációt tart ifj. Wéber József, a 
közismert női fodrász a tartóshullámokról. A demonstrá
ció tárgya a tartóshullámok vizberakása és azzal össze
függő egyéb műveletek. Vendégeket szívesen látnak. Az 
előadás mindenkor este 8 órakor kezdődik. .

csendül a hang. Műsorra kerülnek a világ leghíresebb 
tenoristái és zenészei stb.

December 12-én Lévai Tibor dr., a híres kriminalista 
és nagyszerű szónok fog előadást tartani aktuális kérdé
sekről.

December 19-én Kuba Sándor, szakiskolánk kiváló 
igazgatója folytatja sorozatos előadását a fodrászipar 
fejlesztéséről.

Legyünk ott minél többen!

Borotvált ön már a Revisor borotvával? Kapható: 
Petheő Miksa műköszörüsnél, Budapest, VII., Dob

Elsőrendiien köszörül Lipp Ferenc műköszörüs, IX., 
Ráday-utca 5. szám.

utca 107.

Kérelem. Elérkeztünk ahhoz, hogy az emberiség 
Megváltójának születése alkalmából örömünnepet ül
jünk. Ipartestületünk teljesitőképesebb tagjai még ed
dig minden évben örömmel siettek ezen ünnepet azok 
számára is örömteljesebbé tenni, kiket a végzet különös 
intézkedése a nehezebb emberi sors elviselésére kárhoz
tattak. Tudjuk, hogy a helyzet ma mindenkinek nehéz, 
de azért Ipartestületünk minden egyes tagjától elvár
juk azt, hogy bármily csekély összeggel sietni fog sze
gény kartársaink felsegitésére. Egyben felkérjük a ke
rületi vezető urakat, hogy gyüjtőivekért hivatalos óráink 
alatt forduljanak az Elnökséghez. A gyűjtött összege
ket legkésőbb december 19-ig Ipartestületünk pénztárá
nál el kell számolni. Azok pedig, kik segélyre igényt 
tartanak, ezen közlésünk megjelenése után kérvényeiket 
a legrövidebb időn belül Ipartestületünk elnökéhez ad
ják be. Elöljáróság.

Megkétszerezi forgalmát, ha feleinek kellemesen 
fütött helyiséget nyújt! Nagy gondtól szabadul meg 
mindenki, aki „Zephir“ fatüzelésü kályhát vásárol, mert 
egyesíti a cserépkályha, folytonégő kályha és a légfűtés 
előnyeit. Köztudomású, hogy a ,,Zephir" tökéletes, gazda
ságos és a legtartósabb kályha. Számos elimerőlevél! Á r
lapot ingyen és bérmentve küld: Héber Sándor kályha- és 
tűzhelygyára, Budapest, VI, Vilm:s császár-ut 39

Tudomásomra jutott, hogy az utóbbi időben az ál
talam gyártett és törvényesen védett „Molla“ fodrász
ecsetet utánozzák. Kérem és figyelmeztetem a mester 
urakat, hogy olyan ecsetet, amelyen nem áll rajta a 
„Molla“ védjegy, törv. védve 36851. sz., senki el ne fo
gadjon és ha ilyet kínálnak, azt nekem a mester urak 
bejelenteni szíveskedjenek. Minden ilyen bejelentés
ért, amely az eladónak nevét és címét tartalmazza, az il
letőnek 1 P-t megtéritek fáradtságáért. Tisztelettel 
,,Móllá11 Ecsetgyár. Telefon: I. 342—22.

Elsőrendűen köszörül Lipp Ferenc műköszörüs, IX., 
Ráday-utca 5. szám.

T ám ooctssu l* a  fadrásszala
(J Ö Z Z IY k O S O  €ÍCM j c í t -

Tudtuk, hogy amint ipartelepünk akcióbalépéséhez 
érünk, minden érdekeltség, amely eddig a fodrásziparral 
kapcsolatban működött, megmozdul. Nem kis meglepeté
sünkre azok is talpra álltak, kik eddigi aktivitásunkat le
mosolyogták és olyan borbélyos szalmalángnak tartották. 
Ezek az urak valóra ébredtek. A gőmosoda megvan. Az 
működik. És ha még ma talán a tájékozatlanság nehéz
ségeivel küzködik is, vezetőjeinek energiája ezeket a pil
lanatnyi nehézségeket el fogja hárítani és kartársainkat 
meg fogjuk győzni arról, hogy mit tud a rendíthetetlen 
akarat a szakma ügyében cselekedni. Éppen ezért minden 
fodrásziparostársunkat kérjük, ne a személyi kérdés szem
pontjából bírálja el az ügyet. Tessék ebben hinni! Kisérje 
figyelemmel ezen intézményünk szolgáltatásait s ha talán 
kifogásolni valója van, ám azzal ne szaladjon a szom
szédba, hanem beszélje meg velünk, mert azon egyedül 
csak mi vagyunk hivatottak segíteni. Ahogy tanácsaink
kal, puritán egyéniségünkkel azon célt szolgáltuk, hogy a 
fodrásziparos boldogulását elősegítsük. Ezt a program- 
munkat üzleti téren is a köz javára fogjuk értékesíteni. 
Azért tehát ne tessék felettünk addig ítéletet mondani, 
mig szándékunk becsületes voltáról meg nem győződik.

Borbély- és fodrásziparosok tömörüljetek a Budapesti 
gőzmosóda és fodrászipari fehérnemükölcsönző-intézetbe. 
Minden este elnökünknél lehet mosoda-ügyben értekezni. 
De sürgős esetekben az iroda ád telefonon felvilágosítást. 
Telefon: Automata 297— 97. Egyebekben jelentjük, hogy 
üzletszerzőnk fogja kartársainkat a napokban megláto
gatni, kinek részére szíveskedjenek megrendeléseiket 
feladni.

Tisztelettel
a Mosodaügyi bizottság.

Köszönetnyilvánítás. Rév Fülöp kollegánk, a Révtok 
készítője, ezúton mond köszönetét mindazoknak, akik 40 
éves jubileuma alkalmából üdvözölték.

Borotvált Ön már a Revisor borotvával? Kapható: 
Petheő Miksa müköszörüsnél, Budapest, VII., Doh
utca 107.

A Mesterszövetség december havi programmja. A
Mesterszövetségnek december havi programmja rendkí
vül érdekesnek ígérkezik. December 5-én az „ Eternola“ 
mechanikai részvénytársaság beszélőgépek és hangleme- 
zek gyára gramofon hangversenyt rendez. Bemutatásra 
kerül a legtökéletesebb beszélőgép, melyből legtisztábban

F O D R Á S Z B Á L  és szakm ai verseny lesz 1930 márc.
farsang utolsó vasárnapján  a Gellért-szálióban.

PUMA-
borotvák Írásbeli garanciával

BLEH A  FERENCNÉL, Budapest, V ilm os császár-u t 27
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APRÓ HIRDETÉSEK.
Közlési dij szavanként 10 fillér. Állást és alkalmazottat
keresőknek minden szó 5 fillér. Beküldött apróhirdeté
seket, melyekhez a közlési dij nincs mellékelve, nem

veszünk figyelembe.
Beküldött apróhirdetéseket, melyekhez nincsen közlési 

dij mellékelve, nem veszünk figyelembe.
Műkedvelőknek és jelmezes estékre férfi, női parókák, 

szakállak, bajuszok —  vidékre is —  kölcsönbe kap
hatók Kuba Sándor fodrásznál, Budapest, II., Csa
logány-utca 52.

Ha alkalmazottat, alkalmazást keres, ha üzletet, beren
dezést venni vagy eladni akar, sikert csak úgy ér 
el, ha az egész országban elterjedt Fodrász Újság
ban hirdeti.

Üzletberendezés, két toalletmárvány asztallal, tükörrel, 
szappanszekrény márvánnyal és több tárgyak eladó. 
Cim: Pesterzsébet, Szilágyi-utca 2.

Keresek vasárnap délelőttre nőifodrász üzletbe kisegí
tőt Pest környékére. Cim: Bartal György, József - 
utca 28., fd. 4.

Jó házból való 16 éves, négy középiskolát végzett fiú uri- 
és nőifodrász tanulónak ajánlkozik. Altmann, Podrna- 
niczky-utca 49., füszerüzlet.

Debreceni fodrászüzletemet eladom, vagy (pesti) ha
sonlóval elcserélem. Az üzlet három kiszolgálásra van 
berendezve. Havi forgalom 6—700 pengő. Cim: Dudás 
János, Simonffy-utca 2.

Fiatal urifodrászsegéd, aki női hajat is vág, vidéki vá
rosba menne. Szives megkeresést Dávid Géza, 
Váci-ut 17/B. fd. 20.

Egy szép viasz kirakat-baba olcsón, 85 pengőért eladó. 
Nádas, hölgyfodrász, Andrássy-ut 30.

Csengőd nagyközségben 25 év óta fennálló fodrászüzlet:. 
200 évesvendéggel és átlagos havi 100 pengő mel
lékessel, főútvonalon, állomáshoz közel, elutazás 
miatt minden elfogadható árért sürgősen eladó. 
Grosin Sándor, fodrász, Csengőd, Fő-utca.

Úri- és nőifodrász-üzletem vidékre való költözés miatt 
eladó. Cim e lap szerkesztőjénél.

Jómunkás, vidéket szerető fiatalember, jó borbély, jó 
női hajvágó és cndoláló, jobb vidéki üzletben állást 
keres. Szives megkeresést zárt levélben kérek. 
Szőke Gyula, VII., István-ut 17. sz., fd. 5.

Hároméves urifodrász segéd, speciális nőihajvágó, fod
rászmester fia, a fővárosba nőifodrász-üzletbe to
vábbképzés céljából esetleg szerződéssel, alkalma
zást keres. Szives megkeresést Wetzl Lajos, Szeged. 
Jókai-utca 12. sz.

Fodrászberendezés, háromüléses mozsdós, vitrines, leg
modernebb kivitelben. Kétüléses asztali teljes fe l
szereléssel alkalmi áron eladó. Winter, Akácfa
utca 37. sz.

Tanonc fölvétetik, aki már máshol volt, előnyben része
sül. Hajós-utcza 9. Úri- és nőifodrász.

60 év óta fennálló, jó forgalmas fodrászüzletemet, két 
helyiséggel, 50 pengő havi lakbérrel, családi ügy 
miatt 1500 pengőért eladó. Karácsonyi fodrászüzlet, 
Budapest, VIII., Mária Terézia-tér 1. sz.

Pestkörnyéki strandhelyen úri-, nőifodrászat sürgősen 
eladó. Biró, Szondy-utca 50., f. 1.

Úri fodrászsegéd, ki elsőrendű női haj vágó és az ondo- 
láláshoz is ért, állást keres. Cim: Tóth Béla, Hatva’i, 
Tabány-utca.

Nagy forgalmú úri- és nőifodrászat a Lipótvárosban. 
2500 pengő fizetési feltételekkel eladó. Cim: Baross- 
utca 87., fodrásznál.

IJri fodrászsegéd (női hajvágó) belépne vidéken üzletbe 
ellátásra, üzletet bérelne. Ajánlatot Loboda József, 
Budapest, Aggteleki-utca 17., fodrászüzlet, kérek.

28 éves príma úri kiszolgáló, azonnalra állást keres. 
Cim a szerkesztőnél, Podmaniczky-utca 11.

Harminchat éves, szolid, megbízható fodrászsegéd alkal
mazást keres fővárosi üzletben. Perfekt bubihajvágó 
és urifodrász. Fizetés megegyezés szerint. Cim: Rá- 
kóczi-ut 55., III. em. 44.

32 éves vidéki, árva, nőtlen fodrász, alkalmazásba menne 
lehetőleg fiatal özvegyhez, Budapestre vagy vidékre. 
Szives megkeresések Topjánszky István, VI., Fcr- 
gách-utca 80. f. 12., Budapest.

Perfekt ondoláló, bubi hajvágó és urifodrász-segéd al
kalmazást keres csakis fővárosi üzletbe. Cim: Schmál 
Pál, fodrászsegéd, VI., Futár-utca 32., fd. 4a.

Üzletberendezéseket veszek és eladok. Forgószékek ál
landóan raktáron. Ezenkívül nőifodrász berendezés 
is van. Cim: Scháffer, Jókai-utca 2.

Értesítem a tisztelt szaktársaimat, hogy hozzátartozói 
nálam menikürt és pedikűrt a legnagyobb szaktu
dással elsajátíthatják. Hajós-utca 9., nőifodrász.

Úri- és nőifodrász-kozmetikai üzlet, Budapest egyik leg
forgalmasabb üzlete, exponált helyen, olcsó házbérrel, 
igazi vagyonszerző üzlet, húszezer pengőért eladó. 
Cim megtudható Hajós-utca 9., I. 6.

Tartós hullámgépet, használtat, de jó karban lévőt, 
keresnek megvételre. Ajánlkozók ármegjelölésével 
forduljanak e lap szerkesztőjéhez: Podmaniczky-
utca 11. szám.

Fodrászüzlet, régi, forgalmas, szobával, havi hatvanöt 
pengő házbérrel, ezerháromszázért eladó. Cim: Fod
rászüzlet, Práter-utca 37.

Keresek perfekt úri- és nőihajvágósegédet. Ondoláló 
előnyben. Az ondolálást elsajátíthatja. Cim: Rotyis 
György, Békés, Fő-tér 7.

Kétszemélyes fodrászüzletberendezés egyben, vagy 
darabonként eladó. Cim: Szőnvi Sándor, Kiskun
félegyháza, Széchényi-ut 12.
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Fehér fafalak, tükrök, autógeizer, fejmosólavor, stb. el
adók. Cim: II., Hermann Ottó-ut 33.

Fejlődő nagyközségben, 25 év óta fennálló fodrászüzlet, 
200 évesvendéggel és átlagos havi 100 pengő mellé
kessel, főútvonalon, állomáshoz közel, minden elfogad
ható árért, elutazás miatt eladó. Cim: Grosin Sándor, 
fodrász, Csengőd, Fő-utca.

Fejmosótál, használt, olcsón eladó. Cim: Molnár Gyula, 
VII., Izabella-u. 29.

Egy Sanax arcápológép, majdnem uj állapotban, nagyon 
olcsón eladó. Cim: Erőss fodrásznál, VII., Vörös- 
marthy-utca 15.

Fehérgyarmaton (járási székhely) 3 személyre berende
zett, biztos megélhetést nyújtó borbélyüzlet, más vál
lalkozás miatt átvehető bármikor. Cim: Bányay Sán
dor fodrász, Fehérgyarmat, Kossuth Lajos-tér.

Borbélyüzlet, kimutatható évi 3000 P forgalommal, 70 
abonáns vendég, házhoz járni nem kell, nagyközség
ben, haláleset miatt eladó vagy kiadó. Cim a kiadó- 
hivatalban. Hirdetés feladója küldje be címét a 
kiadóba. Többen érdeklődnek.

Keresek egy jómegjelenésü urifodrászsegédet, aki jó női- 
hajvágó és ondoláláshoz is ért. Fizetés megegyezés 
szerint. Institórisz József, Selyp, cukorgyártelep.

Keresek egy jómegjelenésü urifodrászsegédet, aki perfekt 
ondoláló és haj vágó. Ajánlatokat fizetés megjelölésé
vel kérek december 1-re. Cim: Kiss Imre fodrász, 
Sarkad.

Hölgyfodrászsegéd, budapesti gyakorlattal, vas-, vizondo- 
láló és hajvágó azonnali belépésre állást keres. Cim: 
Selyen István, Kunhegyes (Szolnokm.)

Fodrászüzlet, 18 éve fennáll, szépen berendezve, biztos 
megélhetést nyújt, eladó. Jászberény, Kossuth Lajos- 
utca 100.

F é r / ^ e s  cicin  á m
iskolázott intelligens leányomat, kinek nőifodrász 
szakképzettsége van, és iparjoggal rendelkezik. 
Hozományul modern berendezett lakást kap. 
Olyan 40 év körüli intelligens keresztény fodrász
mester válaszát kérem, kinek saját üzlete van. 
Leveleket „FODRÁSZ CSAI,ÁD“ jeligére a k i- 

a d ó b a kérek.

Borbélyüzletemet Nagydoboson, nagy környékkel olcsón 
eladom. Ondolálás bevezetve. Az üzlet 2 személyes. 
Cim: Mikló György fodrász, Nagydobos ( Szatmár
it egye).

I erfekt úri- es nőifodrász állást keres. Cim e lap szer
kesztőjénél.

Jóforgalmu, 4 személyes urifodrász üzlet azonnal el
adó. Cim az ipartestületben, Kalmárnál.

Fiatal, jó megjelenésű, ügyes fodrásznő szerény felté
telek mellett alkalmazást keres. Cim: R. Gizella, 
Kispest, Széchényi-u. 26.

Fodrászüzletemet, amely legjobb meneteld a községben, 
betegség miatt eladom. Cim: Mittner András. Sza
badszállás.

Saroküzlet úri- vagy nőifodrasznak szép beiendezessel 
is kiadó. Újpesten, Toldy Miklós-u. 20. Berendezés 
megtekinthető és felvilágosítással szolgál a ház- 
tulajdonos: Max, fodrász, Budapest, Dorottya-u. 8 .

Békéscsabán úri- es noifodraszüzlet haláleset miatt el
adó, vagy kiadó bérbe. Özv. Tabriczy Elemérné, 
Békéscsaba, Andrássy-ut 32.

Állást keres jó megjelenésű, jó munkás, szolid mani- 
kürnő. Ajánlatot „Hat évi gyakorlat" jeligére a 
kiadóhivatalba kérek.

18 éves leány az urifodrászatban egy éve szabadult. 
Perfekt manikűröz. Kezdő ondoláló. Állást keres 
lehetőleg teljes ellátással. Ajánlatot „Lukácsi 
Manci" jeligére a kiadóba kérek.

HIVATALOS RÉSZ.
Előljárósági ülés december hó 15-én.
Tanoncszabaditás december hó 16-án.
Elnök: Fogad kedden és pénteken d. u. 6— 8-ig.
Jegyzői iroda: Mindennap d. u. 6— 9-ig (szerda és 

szombat kivételével).
Pénztár: Mindennap d. u. 6— 9-ig (szerda és szombat 

kivételével).
Elhelyezés: Mindennap reggel 8— 10-ig. Kézápolók 

stb. reggel 9— 10-ig.
A testület iparhatósági biztosa: Dr. Keresztes Mik

lós, székesfővárosi főjegyző, VI. kér. elöljáróság, 
Aradi-utca 23.

Testületünk főorvosa: Dr. Molnár Tibor, Sziv-utca 
33. sz. Telefon: 139— 55.

A Betegsegélyzö-Egylet fogorvosa: Dr. Kertész Ala
dár, Vilmos császár-ut 54., rendel d. u. 3-tól.

A testület ügyésze: Dr. Ries István, lakik: VII., Ele
mér-utca 6 . szám.

Munkakönyvek be- és kijelentése: Naponként d. u. 
6—9-ig.

Üzleti záróra: Nyitás reggel V28 órakor, zárás este 7 
órakor; szombaton este fél 10 órakor; ünnepnapokon dél
után 2 órakor.

Tanoncszerződések: Hetenként kedden és pénteken 
köttetnek. A tanoncszerződéskötéshez nemcsak a tan
mester és a szülő, hanem a tanonc jelenléte is szükséges. 
A tanoncszerződéskötéshez a következő okmányok

1. A tanonc születési anyakönyvi kivonata.
2. A tanonc iskolai bizonyítványa.
3. A tanonc ujraoltási bizonyítványa.
4. Tisztiorvosi bizonyítvány, hogy a tanonc a box’bély- 

és fodrászipar gyakorlására alkalmas.

Felelős kiadó: Wéber József. 
Kiadóhivatali intéző: Csernyák József.
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„Zaorál Ideál** borotva
3/s széles ............ 3 . 8 0  pengő
4 s széles ............  4 .S O  pengő
5/s széles ............  5 . 4 0  pengő

H ajvágó  o lló  17 cm. Zaorál .....  4 . 8 0  pengő
H ajvágó  olló 18 cm. Zaorál ...... 5 . 4 0  pengő
H ajvágó  olló 19 cm. Zaorál ...... 6 . 0 0  pengő
C lau berg -fé le  18 cm...........  ... 5 . 4 0  pengő
C lauberg -ié le  19 cm............... . ... 5 . 8 0  pengő
Borotva é le s ít é s ........................ 1 .4 0  pengő-tői
H a jvágó  olló é le s í t é s .................- . 8 0  fillér-tői
H ajvágó  gép  élesítés .............  1 .6 0  pengő-tői

Zaorál János, Z E & S *
B aross -u tca  1. szám.

Támogassuk
a becsületes
iparost!
F odrász -köpen y  
é s  m in d e n n e m ű  
in u n k  a  n i  tyúk k i 
v á ló  m in ő s é g b e n  
r é s z l e t r e  is k a p 
h a tó k

Grünhut Ödön
sza bó m e ste rnél
József-körut 22— -24.
Telefon : J. 460-69
Telefonhívásra tyáxíyoaz 
fö v ö k .

Ó v a k o d j u n k  a  K o n 
t á r  fy á z a ló k  s i lá n y  
á r u it ó l  £

----  —i|
■  ■

O n
m é g n e m  t u d j a ,

hogy B e r l i n ,  P á r á s ,  
L o n d o n  városok fod
rászai csak „ L L O Y D  
812“ crém szappannal 
borotválnak ?
A  ,,LLOYD 812“ azon
nal ható, arcbőrt kon
zerváló crém szappan- 
nal sok időt és pénzt 
takarít meg.

Saját érdekében 
azonnal kérjen 
minta darabot! !

Magyarországi „LLOYD 812“ depót:

L U S T IG
B U D A P E S T ,  VII., KI auz ál-utca 18.

a

b o ro tv a , sszíj,
ffiSSátSí passzió é s  o lló

vállalok. a  l e g f ő b b  m in ő s é g ű
Amit bizonyít az 1 p. 12 mp-es 
első díj.

k é r j e n  á r j e g y z é k e t

Tteiier M ih á ly
fo d r á s z ,  b u d a p e s t  
IV, S ü tő -u tc a  1.

J a f e a b  és
>, tíveohuflitó. részbefog la ló

tükörgyár
B u d a p es t , V I I I . 
P rá te r -u tc a  S4.

Telefon : J. 354—76. Sürgönyeim : Tükör
Alapítva 1909.

Elvállaljuk régi tükrök ujra- 
tükrözését és minden szak

mánkba vágó munkát.
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„KR0 NENBER6  

SPECIÁL"
S o 1 i n g e n i

Fodrász
borotva

27- es szám
28- as szám

Legjobb anyag
huszonöt esztendő tapaszta
latai alapján.

Gyártási eljárás
a legújabb gyártási módo
zatok szerint

Ellenőrzés
pontos tudományos próba
készülékek segélyével.
Tehát:

Kezesség.
Minden jogos kifogásolás 
esetén az eladó köte es a 
borotvát visszavenni és pót
lást szállítani.

Tehát: Csakis „Kronenberg Speciál*4 borot
vát követeljen. Kapható minden szaküzletben.

18 NUANCE/ NATUBELLE/
P A R I S  F R A N C É

A legtökéletesebb 
hajfestőszer

T e le fo n t  
József  349-5S.

'18 természetes 
színben.

GALLIA
a legtökéletesebb  
tariósondolálógép.

Vezetőm árka.V r.xérlcép viselet és 
bemutatóterem  
Budapest, HáKóczi-ut 14, afjol a Kom ol ^át
festésből minden fjét főn este, a tariósondo- 
látásból minden sxerddn este S órai bexdet
te! díjtalan bemutatás.

K é s z í t m é n y e i n k  a z  ö s s z e s  f o d r á s z a t !  s z a k —n a g y k e r e s k e d ő k n é l  k a p h a t ó k .

EMMER 9LÍ130S
Teljes úri-, női fodrász és manikűr 

üzletek tervezése és kivitele.

SZERELÉSI VÁLLALAT
(SPECIÁLIS SZAKMŰHELY)

ALAPITTATOTI’ 1899-Ik ÉVBEN.
Hudapest, V II., 

B a rc s a y -u t c a  3. szám.
T e l e f o n :  J ó z s e f  1 1 5 - 2 3 .

Févnárugyár ,  ga lvan izá ló i  ntézet, v a 
lam in  t lém k ész t t lő k ck  k iv i te le z é se
legújabban központi hajszáritókészülékek 

készítése
G y á r t  é s s z a k s z e r ü e n j a v í t :

Fej mosó- készüléket, légszesz-víz melegítőt 
(autogeizer.) Haj munkaszári tó-kemencét. 

Hajsütővasul el égi tőt. Arcgőzölő-készüléket 
Fémmanikür-asztalokat. Fejtámlákat. Fod
rászasztali készleteket. Viaszbaba, paróka- 
és kirakatállványokat. Utcai fodrászlámpákat 

Cégértálakat és tartókat.
Azonkívül elvál lal  m indennem ű gá z- és 

v ízs ze re lés ! munkát.
S z o l i d  és  p o n t o s  k i s z o l g á l á s .

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦>
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

I
i
♦
♦

I
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MIKLÓS ODON
ÉS

TARSA
Budapest, tfll., Wesselényi-utca 66.
Berendezéseket kedvező feltételekkel részletre is készitek.

Modern úri- és női fodrász
termek berendezési válla
lata. | Tervezések, átalakí
tások, régi bútorok kicseré
lése. | Villany-, gáz- és víz
vezeték berendezéseket a 
legjutányosabb áron készít. 
Ajánlatokkal d í j me n t e s e n  

"" szolgálunk.

Értesítem a fodrászokat, hogy sikerült a világhírű 
„Tr i a n on“- borotvák képviseletét megszerez"em. 
27-es és 28-as szélességben kaphatók. Ára P 4-

ÜVEGCSISZOLÓ ÉS
tü kö r ír u g yír
D E U T S C H  M Ó R  É S  J E N Ő
Budapest, VI., Paulay Ede-utca 57. sz.

Telefonszám : 25—80
Régi tükrök ujratükrözése 
és javítása, üveglapok ma
nikűr és toilettasztalokhoz

<*HA 7 7 YU"
f e h é r n e m ű  ^ s ő „ z ó

B u d a p e s t , V . , K o r á i t - u t c a  10. s z á m  
Telefon 159-60 és 46-86

Szállít:

ffo d r  ász -fehér n em ükét
kölcsönrendszer alapján.

Patai és Rothmann
fodrászati és kozmetikai cikkek 

szaküzlete
Budapest, VI.,Gr.Zichy Jenő u.24.
Berendezések, kölnik, fejmosók, brillantin, champon s b. 
illatszerek, ondoláló-vasak, borotvák, ollók és mindennemű 
acéláruk, irancia disz és oldalfésük, fátvolok és az összes 
fodr szati cikkek legolcsóbb beszerzési forrása. Posta utján 
feladott rendeléseket azonnal szállítjuk. Saját érdekében 
cseleksz k, aki tőlünk vásárol, mert olcsó és príma árut 

kap. Üzletünk a déli órákban is nyitva van.

A

V f  DJ f  GV

A világhírű valódi solingenl

POLLART
BOROTVÁK

FENÖSZIJ ÉS PASZTA
kaphatók

TÜRR J.
ma».yaroiszági vezérképviselónél

V., Akadém ia-utca 13. sz. 
II. em. 25.

21



F O D R Á S Z  U J S Á  O

N agy  István SKEBáT. Budapest
V. kerület, Sziget-utca 15b. 
Köszörüléseket és javításokat 
: s jótállás mellett vállalok : s 

Sollíngfení és angol acéláru állandóan
raktáron.

A fodrásziparban szükséges
0 0 0 0

KOLCSONRUHAT
gyönyörű, hófehér kivitelben és lé g -  
jutányosabb feltételek mellett szállít a

HIGIENA
FEHÉRNEMÜ-KÖLCSÖNZÖ-VÁLLALAT 
BUDAPEST, VI., DESSEWFFY-U 26.
TELEFON: Teréz 154—47.

Dr. HEGEDŰS BERTBUHNÉ i
KELMEFESTŐ, VEGYI, FEHÉRNEMŰ- 

TISZTÍTÓ ÉS FEHÉRNEMŰ 
KÖLCSÖNZŐ VÁLLALATA

Budapest, VI., Lehel-utca 53. sz.
(Hungária-utnál.)

Szállít a fodrásziparban  szükséges  
elsőrendű fehérneműi kölcsön

rendszer alapján.

U J  F l i n É I t I V E I H C l .  
M É L T Á N Y O S  Á R .
Pontós és előzékeny kiszolgálás.

Fodrászok állandó találkozóhelye
Fodrászm esterek és segédek  
állandóan találkoznak a

„FÉSZEK44 kávézó- és étkezdében
Dob-utca 54. (Kertész-utca sarok)

FLASNER LAJOS
késmüves és m üköszörülde

Budapest,
VIII., József-körut 17.

♦
PEARSON- ÉS ROXÓ-BOROTVÁK 

MEGÉRKEZTEK.

Villanyerőre berendezett homorú 
borotva köszörűidé. A ngo l 
és solingeni finom acé láru  

raktár.

Köszörüléseket és javítá
sokat olcsón számit.

Vidéki rendelések, köszörü 
lések  és javítások 24 órán  

belül eszközöltetnek.

„MOLLA“ fodrászecset

Kapható minden szaküzietben 
F O D R Á S Z  N M K K E F E  
F O D R Á S Z  H A J M C H F E
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MARVEL  
ILLATSZERGYÁR  RT.

Budapest, VMM., Angol-utca  17—19. szám.
: ’ \ . • ' • .

Gyárt fodrászok részére;

Elsőrendű kölni vizeket, fejmosószereket
(Bayrum, Lotion, Champoon)

. Folyékony és szilárd brillantinokat, fodrászpudert és 
egyéb kozmetikai cikkeket, valamint illatszereket

Kitűnő m inőségi Olcsó áraki Figyelmes kiszolgálás!
L E R A K  AT AI:

I. Miakity Elek, Bercsényi-utca 8.
II. Grosch Miklós, Zsigmond-utca 7. 
ül. Sórközy János, Lajos-utca 91.
IV. Gruber Ferenc, Korona-utca 2.
V. Hell Vilmos, Váci-ut 104.

VI. Hardy Dániel, Vilmos császár-ut 49. 
Ambach Ferenc, Aréna-ut 132.

VIL Karbach András, Nefelejts-utca 43.
VIII. Fuchs Gyula, Losonczi-utca 11.
IX. Baikányi Károly, ÜUöi-ut 107.
IX. Majer György, Soroksári-ut 60.

Bodor János B., Jászberényi-ut 5.
Balogh Pál fodrász. Üllöi-üt, Mária Valéria-teleo.



a P A L L E T T A  R IC H A R D  UTÓ D A

LÉBER KÁLMÁN
Borotva és késárugyára, A  Tökéletesen berendezett 

solingeni, sheffieldi finomacél- W  üzem fodrász szerszámok 
áru nagybani raktára, műkő- h V köszörülésére, javítására és 
szörüldéje és níkkelező telepe * ■ nikkelezésére
Alapi Itatott 1889* Budapest, Vili., Rákóczi-ut 61 • Telefon : J. 358-09.

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővítsük. A  nálunk 
megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, a gyártásunkban, a mun

káinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves vevőinkkel való érint
kezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható : Ragaszkodunk a tényékhez 
és va lód iságh oz ! +  V á l l a l k o z á s u n k a t  n é g y  p i l l é r r e  é p í t e t t ü k :  A  szakszerű 
alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az Üzleti élet min
den harcát megálló erkölcsére. Ebben benne v a n : A  megrendelő által teljesitendő.fize- 

tésért 4 legtöbbet tudni nyújtani. A  panaszával, ha előfordul, éppen olyan kedvesen 
meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! M ég  akkor 

is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékQnk 
olyan haszon, amiből másnak kára vanl ♦  Köszörüléseket és javításo

kat, valamint nikkelezéseket gondosan és szakszerűen, á m egígért 
időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban készítjük el és 

postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítunk.
Üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: VHlamos-hajvágógép, villkmos-hajszárltó villamos- 
másságé, villamos-porszivó, villamos padlófényesitókefe és villamos vízellátási-szivattyúk. Kérjük alkalom

adtán szives látogatását.

1

Árjegyzék.
Hajvágógépek

Valódi „Juvel* 3-as 5, 7 mm.
Ugyanaz 0 - á s ......................
Valódi „ P r o to s * ...................
Valódi Koh-i-noor 3-as 5, 7
Ugyanaz 0 - á s ......................
Valódi „Mars* 3-as 5, 7 . .

1 drb
. . 12.—
. . 12.—
. . 13.50
. . 14.—
. . 9.60
. . 10.—

Ugyanaz 0 - á s .......................... ...  10.—
Valódi „Mundus* 3-as 5, 7 . . . .  14.—
Ugyanaz 0 - á s ...................................... 12.—
Rendszer Juvel 0-ás vagy 3-as 5, 7 . 8.50

* Koh-i-noor .  ................... 5.—
Lapok felpassitva, alsólap . . . . ; .  4.—

„ „ fe ls ő la p ...............  3.25
A legtökéletesebb gép Babi nyakborotválás 
helyett, nem hua; nem szúr, nem hagy el,

7.50

tct. 3 00 
.  1.50 
.  1.50

utána nem lesz vörös a nyak
Rugók.

fűvel, Mars, Mundus . . . .
K o h -i-n oo r ................... ...  .
Csavaralátétrugó...................

H ajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18
U g y a n a z ..........................................19
Ugyanaz solingeni 18 .......................... 4 40
Ugyanaz............... 19 ...........................  5 _
Ugyanaz............... 20 . . . . . . .  . 560
J. A. Henckels 1 8 ..............................  7  
Ugyanaz 1 9 ............... ...  750
Olcsó, sima 3 —4.— i g .......................
Manikűr olló finom, vékony...............  2.00
f. A  Henckels...................................... 4 00

Manikűr reszelők 14 16 18 20

0.30
0.15
0.15

7 — 
7.50

cm.
1.50 2. - .  2.20 2.40

1 drb
Körömkaparó és feltoló . . . . . . . .  1.50

B o ro tvák
Léber homorú 76-os 3 — 4— 5/8 . . . 7.20
Léber fé lh o m o ru ....................................  6.40
Léber negyedhomoru . . . . . . . .  5 .—
Léber Attila 27. 28................................... 4.40
[ohnson 7 csili, h o m o r ú ....................  8.__
S. Pearson h o m o rú ................................  10.—
Ugyanaz fr................................................. 7.—.
Gold Krone h o m o r ú ........................ ...  7*—
Kronenberg 27. 28...................................  4.*__
Hamond 27. 28.........................................  4*__
Clauberg pipás 27. 28....................  6.__
F. Ed. Wüsthof h om orú ........................  6.—
Merx u. Co. h o m o rú ............................  6.—
Ugyanaz francia é l ű ............................  4.40
Eredeti „Pollárt* 27. 28......................  . 4.6O
Eredeti „Hamon* P á r i s ........................  5 .—

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű nyél
lel van szerelve és jótállással

Fenőszijak lógós és kézi 2.— 10.— lg, me
lyek használatra preparált állapotban lesznek 
kiadva és a jó fenésért garantálva.

K öszörü lések  és  jav ítások .
Borotva köszörü lések ............................
Fodrászolló „ . . ........................
Manikürolló „
H aj- és szakállgép ................................

N ikkelezés............................................
Fehér, príma csontnyél borotvára felszege

cselve ................ .......................................
Schützer borotvaszappan mindig a legolcsóbb árban. 

Forgalmi adó és csomagolás az árakban beimfoglaítatik 
és Így az külön nem lesz felszámjtvá..........

1.44
0.80
0.56
1.60
1.60

1,20

Európa Irodalmi éa nyomdai réaayéaytáraaaág (Igazaid  Schmldot Tibor dr.l. Uudanaat. VI.. ÍV , . ,~  --------------




